
XII. évfolyam. Budapest, 1901. február 15 257. szám.
......... ..... .....

Előfizetési á r a :
Egész évre............ IS  kor. :
Fél é v re .................. «  kor. j
Negyed évre............S kor. j

Hirdetéseket
felvesz a kiadóhivatal j
IV. Kecskeméti-utcza 5. sz. A  Síft......................................

f f

» VENDÉGLŐS MEGJELENIK
minden hó 1. és 15-én.

í SZERKESZTŐSÉG
se

| K IA D Ó H IV A T A L
IV. kerület,

I. Kecskeméti-utcza S.
m .....................................á

A  S z á llo d á so k . V e n d é g lő sö k . K ávésok . P in c z é r e k  és K á v é s s e g é d e k  O r sz á g o s  N y u g d íj in t é z e t e ,  
a Budapesti I—III. kér. Szállodások. Vendéglősök, Bor- és Sörmérők-Ipartársulata, 

a Budapesti Kávós-Ipartársulat. a Budapesti K ávéházi Segéd-E gylet betegsegélyző-pénztárának  
és a „H ungária-nagyszálloda” betegsegélyző-pénztárának

H I V A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E .

Szállodások-. Vendéglősök- és Korcsm arosok- 
ip a rtá rsu la ta  :

IV. kerület, Himző-utcza 1. szám

Budapesti I III. kér. Szállodások. Vendéglősök, Bor
os S örm órök-ipartársu la ta :

II. kér., M e d v e - u t c z a ,  F á c z á n .

HIVATALOS RÉS/.
=  Az I—III. kér. ipartársulat elnöke G u n d  el 

János ipartársulati elnök úrhoz a sörárak feleme
lése tárgyában a kövelkezö viszonválaszt intézte:

T e k in te te s  G undel Ján os u r n á k ,  
mint a Budapesti szállodások, vendéglősök és korcsmárosok 

ipartársuhita* elnökének
Budapesten.

íg é r i t i s z te l t  K a r tá r s  to r !

Folyó hó 15-én kelt becses átiratára van 
szerencsém következőleg válaszolni:

Az I—Ili. kor. ipartársulat választmánya f. hó 
8-án tartott ülésében tényleg foglalkozott az 
ügygyei s elhatározta, hogy Mendl K. urat, mint 
a sörgyárak kiküldőit bizottságának elnökét, ér
tesíti határozatáról. Tény, hogy az előadó vá
lasztmányi tag a memorandumban foglalt dol
gokat előterjesztette, a választmány azt egy
hangúlag el is fogadta, de nem adott az illetőnek 
sem jogot, sem megbízatást arra, hogy a memo
randumot kinyomassa és azt mindenfelé szét
küldözze.

Ami az előbb tartott két értekezletről való 
távolmaradásomat illeti, onnan van, mert az 
elsőre meghívót nem kaptam, a másodikra (ja
nuár 4-.) pedig elkésve értesültem, mivel aznap 
reggel 8 órakor onnan hazulról eltávoztam, a 
meghívó pedig a szokásos postai kézbesítés foly
tán 10— 11 óra körül érkezett hozzám, s mikor 
csak este jöttem haza, az ülésen már nem jelen
hettem meg. Kérném tellát, ha jövőben a meg
hívókat legalább egy nappal a gyűlés elölt 
kézbesittelnék, hogy a meghívott akadályozta
tása esetén helyettesítéséről gondoskodliassék.

Szabadjon még a sörárak felemelésére vonat
kozólag néhány szerény megjegyzést koczkáz- 
tatnoin. Meg vagyok arról győződve, hogy a 
sörgyárak közös megállapodás folytán gyárt
mányaikat tetszés szerinti áron hozhatják for
galomba ; de ezen mostani áremelés csakis a 
vendéglősöket terheli, ők sinylik ezen emelés 
hátrányát.

A csepp-sör (Ersatz-Bier) megvonása ismét 
csak a szegény korcsmárosokut sújtja, mivel a 
sört tudvalevőleg nem lehet az. utolsó cseppig 
kimérni és értékesíteni, mint a bort és pálinkát, 
miért is nőm tartom helyesnek, ezen árkülön
bözettel együtt egy ilyen régóta gyakorlott szo
kás! egy csapásra feláldozni.

Miután mindenkor azon voltam, hogy a jó 
viszonyt mindenkivel szemben fentartsain és 
igyekeztem közös érdekeink megvédésében tár
saimmal együtt működni, biztosithalom, hogy a 
jövőben is számíthatnak mindig változatlan 
közreműködésemre.

Karlársi üdvözlcltcl
Budapest, ttlOt. január 21-én

1‘ecx liároli/, 
az I III.  kér. ipar társulat elnöke.

Felelős szerkesztő : HALÁSZ ISTVÁN . 
Kiadótulajdonos :

W A G N E R  J Ó Z S E F
IV. Kecskemóti-utcza 5.

Bérmentetlen leveleket nem fogadunk el. 
Kéziratokat nem adunk vissza.

Jegyzőkönyv
felvétetett Budapesten, 1901. évi január hó 30-án a 
•Szállodások, Vendéglősök. Kávésok, Pinczérek és Kávés
segédek (írsz. Nyugdi.jegyesületo - igazgatóságának a köz
ponti irodában délután í- órakor tartott rendes havi 

üléséről
Jelen voltak: B o k r o s  Károly elnök, Ko m

in e r Ferencz, Né r ó  y Dezső alelnökök, F ö r s t e r 
Konrád, S z t a n o j  Miklós, itj. S p r u n g  János, 
P e t a n o v i c s József igazgatósági tagok. F r a n- 
9  o i s Lajos felügyelő-bizottsági elnök, dr. So l t i  
Ödön jogtanácsos, Bá r t  a Béla, F. Ki ss  Lajos 
hírlapírók és Gö n c z i  Illés mint vendég.

Távolmaradásukat kimentették: S e r e s s  Már
ton és L á s z l ó  Gábor Károly.

523. szám.
Elnök üdvözli a megjelenteket, megnyitja az 

ülést, felolvastalja az előző ülés jegyzőkönyvét, 
melyet az igazgatóság hitelesít.

524. szám.
Jogtanácsos bemutatja az 510 sz. határozattal 

átutalt 1400 korona beérkeztéről szóló takarék- 
pénztári értesítést s újólag 1820 kor. átutalását kéri.

Az igazgatóság a cheque-lapok betekintése után 
a jelentést tudomásul veszi s az elnökséget az 
átutalásra felhatalmazza.

525. szám.
Jogtanácsos bemutatja a Magyar Országos 

Központi Takarékpénztár 1000. évi deczernber hó 
31 -érői keltezett értesítését arról, hogy e pénz
intézet a nyugdijegyesület vagyonaképen érték
papírokban 22.200 kor., folyószámlán készpénzben 
71.188 koronát őriz és kezel gyümölcsözőleg. Kéri 
az igazgatóságot, hogy miután a felügyelő-bizottság 
január hó 25-én tartott ülése alkalmával az érte
sítést télelről-lételre átvizsgálta, könyveinkkel 
egybevetette, a szokásos elismervényt a takarék- 
pénztárnak szolgáltassa ki.

Az igazgatóság az indítványhoz képest a Magyar 
Országos Központi Takarékpénztárnak a számla 
helyességét igazoló elismervényt kiállítja.

520. szám.
Jogtanácsos jelenti, hogy K ó n y a  Sándor lag- 

gyüjtő próbaideje letelt, a nélkül, hogy csak egyetlen 
tagot is szerzett volna. Felmentését kéri.

Az igazgatóság K ó n y a  Sándort laggyüjtői 
minőségétől felmenti, utasítja jogtanácsost, hogy 
tőle az ideiglenes laggyüjtői felhatalmazást vonja 
be és uj pályázatot tétessen közzé a szaklapok 
utján.

527. szám.
Jogtanácsos bemutatja T ö r l e y  J ó z s e f  és 

t á r s a  ezég 1901. január 9-iki levelei, melyben a 
Nagyváradra 1899 aug. 29-én tett 5000 koronás 
alapítvány második évi 500 koronás részletének 
beküldését jelzi. Jelenti, hogy ezen 500 korona 
január 10-én beérkezett s még aznap elhelyezte a 
postatakarékpénztárban.

Az utalvány-szelvény és chequc-lap betekin
tése után az igazgatóság a jelentési a legnagyobb 
örömmel veszi tudomásul s a nemesszivü adomá
nyozónak hálásan szavaz jegyzőkönyvi köszönetét 
s egyben utasítja jogtanácsost, hogy erről T ö r 1 e y 
József alapitó tag urat jegyzőkönyvi kivonattal 
értesítse.

528. Hzáin.
Jogtanácsos bemutatja a budapesti választ

mány 1901. évi január hó 22-én tartott ülése 
jegyzőkönyvét. Jelenti, hogy e választmány 1900 
évi deczernber havában tagdíjakból 698 korona 
17 fillért, 1901. év január havában pedig 592 kor. 
29 fillért vett be, mely összegek az igazolt ki

» B u d a p e s t i  P i n c z é  r  - Eg y  1 e t« 
IV., rostély-uteza 1.

P A U L I T S  J Ó Z S E P
közvetítő-intézete. IV. papnövelde-uteza 3.

adások levonása után beküldettek; hogy e választ
mányba 8 uj tag felvétetett.

Elnök bejelenti, hogy Né r e y  alelnök úrral 
együtt jelen volt e választmány legutóbbi ülésén 
és az ügykezelést, tagok nyilvántartását, tagdijak 
elkönyvelését beható vizsgálat alá vette s miután 
mindent példás rendben s czélszerü rendszerben 
vezetve talált, indítványozza, hogy az igazgatóság 
mondjon köszönetét F ö r s t e r  Konrád elnök, 
S z t a n o j  Miklós alelnöknek, F. Ki s s  Lajos tit
kárnak s az egész választmánynak.

Né r e y  Dezső a maga részéről is legteljesebben 
hozzájárul az elnök indítványához; F. Ki s s  Lajos 
urra nézve kéri őt, hogy jövőben a választmány 
hivatalos aktáit ne irói nevén, hanem Fe l i  ne  r 
Gyula v. v. polgári nevén ellenjegyezze, s egyben 
indítványozza, hogy a múltra visszamenőleg F. 
Ki s s  Lajos ur aláírásaira kimondassák, hogy azok 
F e l l n e r  Gyula által, illetve e néven is aláirot- 
taknak tekintendők.

Az igazgatóság a cheque-lapok betekintése után 
a jelentést tudomásul veszi, a választmány ügykeze
lése és könyvelésének példás rendben vezetéséért 
F ö r s t e r  Konrád, S z t a n o j  Miklós, F e l l n e r  
Gyula uraknak s az egész választmánynak jegyző- 
könyvi köszönetét mond ; utasitja a választmányi 
titkárt, hogy jövőben hivatalos minőségében »Fel 1- 
n e r  Gyulu* nevet használjon és egyben kimondja, 
hogy a választmányi titkárnak eddigi „F. Ki s s  
Gyula" néven aláírásait „ F e l l n e r  Gyula* néven 
is aláirottaknak tekinti.

529. szám.
Jogtanácsos bemutatja a kassai választmány 

január 18 iki ülése jegyzőkönyvét. Jelenti, hogy e 
választmány január havi tagdijakból 281 korona 
57 fillért szedett be, mely összeg az igazolt kiadások 
levonása után beküldetett; hogy 23 tag 1426 kor. 
73 fillér tagdíjjal van hátralékban; hogy törzs
lapokat és tagsági igazolványokat sürgetnek, s hogy 
R u ni p o l d t József halasztási kérelmére a hatá
rozat bővebb közlését kérik, s végül, hogy január 
28-án tisztújító ülést tartanak.

Az igazgatóság a jelentést a cheque-lap bete
kintése után tudomásul veszi, a sürgetett okmá
nyok megküldését jogtanácsosnak meghagyja, s 
R u m p o I d t Józsefnek az előző ülésen előterjesz
tett halasztási kérelmét teljesíti s a kért halasz
tást megadja.

530. szám.
Jogtanácsos felmutatja az aradi választmány 

titkárának levelét, mely szerint az ottani pinezér- 
egylel elnöki állásának betöltésénél kifejtett válasz
tási küzdelem közepette választmányi ülés nem volt 
tartható s a tagdijak is igen gyéren folytak be.

Az igazgatóság utasitja jogtanácsost, hogy 
B r a u n  Gusztáv elnök urat közvetlenül keresse 
inog bővebb felvilágosítás iránt s a tagdijak bekül
dését sürgesse meg.

531. szám.
Jogtanácsos jelenti, hogy a Szombathelyi választ

mány tagdijak fejében 78 kor. 15 fillért küldött be, 
de részletes elszámolás ez összegről nem érkezett.

Az igazgatóság a jelentést tudomásul veszi s a 
részletes elszámolás bekivánását jogtanácsosnak 
meghagyja.

532. szám.
Jogtanácsos bemutatja a Központi Takarék- 

pénztár értesítőjét arról, hogy a szegedi választ
mány oda 91 korona 43 fillért küldött he clearing 
utján.

Az igazgatóság a jelentést tudomásul veszi s az 
előző pont értelmében intézkedésre jogtanácsost 
utasítja.



533. szám.
Jogtanácsos bemutatja Kel l  n e r é s M o li r- 

1 ti d e r ny ugtáját azon *20 koronáról, melyet a- 
kezelési alap terhére e czégnek az általa szállított 
10.000 nyugta-blankettáért kifizetett.

Az igazgatóság a nyugta betekintése után a 
jelentést jóváhagyólag tudomásul veszi.]

534. szám.
Jogtanácsos bemutatja Gö n c z i  Illés buda

pesti gyufakereskedővel, az igazgatóságtól az előző 
ülésen szóbelileg vett értesítés alapján kötött 
szerződést, melylyel Gö n c  z i Illés kizárólagos jogot 
nyer „Pinczér gyújtó* elnevezés alatt első minő
ségű svéd rendszerű s hazai gyárban gyártott 
gyufának forgalomba hozatalára, viszont Gönczi  
Illés ur kötelezi magát arra, hogy a gyújtók gyár 
bruttó ára után 5°/0 ot fizet felerészben a nyugdij- 
egyesület, felerészben a vendéglős-menhelv alap
tőkéje javára és egyben szavatosságot vállal az 
iránt, hogy a fizetni kötelezett 5% évi összege 
legalább is 1000 koronát fog kitenni. Jelenti, hogy 
Gö n c z i  u r a  , Pinczér gyújtó" czimkét védjegyez
tette és azok szállítása iránt a temesvári gyufa
gyárral kötött szerződést s igy minden garunczia 
meg van arra, hogy jó minőségű hazai gyártmány 
kerül forgalomba.

Az igazgatóság a szerződést örömmel fogadja, 
azt alapszabályszerüleg aláírja, a szerződés kiadását 
azonban attól teszi függővé, hogy Gö n c z i  ur a 
temesvári gyufagyártól szavatossági nyilatkozatot 
szerezzen és mulassa be a fizetni kötelezeti 5°/0, 
illetve 1000 korona engedélyi összeg befizetése 
tekintetében.

535. szám.
Jogtanácsos jelenti, hogy az alapszabályok 

sajtó alatt vannak és hogy ezek az 504. szánni 
határozat szerint kiadandó külön értesítésekkel 
együtt február hó első felében minden tagnak 
meg fognak küldetni.

Tudomásul vétetett.
530. szám.

Jogtanácsos jelenti, hogy S v e r I e c z k y Gáspár 
ur, mint a perselygyüjlő-bizotlság elnöke, bekül
dődé kimutatását a persely-gyűjtésnek 1900. évi 
decz. 31-ig záródó eredményéről. E szerint duda- 
pest területén 593 korona 59 fillér folyt be per
sely-gyűjtés utján, mely összeg külön taka rékpénz- 
tari könyvben van elhelyezve.

F r a n c o i s  Lajos indítványozza, hogy miután 
az igazgatóság egy korábbi határozatában a pénz
kezelés módjául az orsz. központi takaréknál össz
pontosított kezelést fogadta el, kéressék fel S v e r 
t e ez ky ur. hogy a persely-gyűjtés eredményét a 
takaréki betéti köny vből vegye ki és cheque segé
lyével utalja be a központba.

Az igazgatóság a jelentési tudomásul veszi, 
F r a n c o i s  ur indítványát elfogadja s a kellő 
intézkedéssel jogtanácsost megbízza.

5,7. szám
F r a n c o i s  Lajos ur, mint felügyelő-bizottsági 

elnök, jelenti, hogy jan. hó 25-én a felügyelő- 
bizottság a könyvelést tüzetesen felülvizsgálta, az 
• *vi mérleg helyességéi az összes okmányok átvizs
gálása, a könyvelési tételek egybevet ése alapján 
felülvizsgálta, a mérleget helyesnek, a könyveket 
rendben találta. Az luOO. deczember 31-iki helyes 
mérleg a következő:

Jogtanácsos 34 uj tag tagsági igazolványát 
mutatja be és kéri az igazgatóságot azok aláírására.

A bemutatott tagsági igazolványokat elnök és 
egy igazgatósági tag aláírja.

543. szám.
Jogtanácsos S z e in I e r Vilmos könyvelő január 

havi fizetésére 50 korona és a jövő negyedévi 
rendes folyókiadások, nyomtatványok előállítása és 
ezek postai szétküldésénél felmerülő kiadások fede
zésére 500 koronát, kér kiutalni.

Az igazgatóság a kiutalásra az elnökséget fel
hatalmazza s utasítja könyvelőt, hogy a kiadá
sokat a kezelési alap terhére könyvelje el.

Több tárgy nem lévén, elnök az ülést berekeszti.
Kmf.

A sör drágulása.
A d e b r e c z e n i ven d é g 1 ö s ö k i p a r t  á r- 

s u l a t a  a sör drágulás.; miatt, a következő leve
let intézte a budapesti ipái társulat elnökéhez:

.A’a g ysá g o s  G u m i d  'J á n o s  ú r h o z ,
a magyar vendéglősök on:dgos szövetsége elnökéhez

Budapesten.
Xitf/l/sái/os hit nők ur .'

Tisztelettel clőrebocsaljuk azt. hogy minket 
jelen felszólalásunkban <‘ helyzet alapos isme
rete, a mérlegelendő dolgok komolyságának Ol
data s azon erős aggodalom vezet, a mely ellog 
mindnyájunkat azon hir vételére, hogy a buda
pesti sörgyárak a sör árat felemelni akarják.

Nagyságodnak éber figyelme mindeneseire ki
terjed nemcsak a széki-tóvárosi, hanem a vidéki 
vendéglők és korcsmák clciilegi szomorú helyze
tére, amit a közgazdaság nyomasztó helyzet idé
zett elő s mindannyiunk megélhetését komolyan 
veszélyezleli

Hiszen mi mindenkor odaadó támogatói vol
tunk a budapesti sörgyáraknak, soha kedvezmé
nyeket akkor, mikor meg konkurrenssel állottak 
szemben, som akartunk kierőszakolni s azért most, 
mikor a sörgyártás úgyszólván monopolizálva lett 
s mikor helyzetünk a ii gkritikusabbá vált, álla
nak elő ezen méltánylásán és nem várt árfoko
zással.

Mielőtt tehát mi is a cselekvés terére lépnénk, 
eg - dómmal fordulunk Nagyságodhoz, hogy 
szíveskedjék egész befolyását és tekintélyét latba 
vetni, hogy a sörgyárakat meggyőzze eljárásuk 
helytelen voltáról, mert nagyon sajnálatosnak tar
tanánk, ha mi, akik kongresszusainkon büszkén 
emlegetjük, hogy határozott akaratunk a magyar 
termények fogyasztása és pártolása, éppen a ma
gyar gyárak részéről oda kényszerittelnénk, hogy 
szükségleteinket a szomszédos Ausztriából szerez
zük he.

De mi alföldi vendéglősök és korcsmárosok el 
vagyunk határozva, hogy ha jogos kívánságunkat 
és kérelmünket a budapesti sörgyárak érdekszövet
sége Ugye lembe nem veszi és a kilátásba helyezett 
árfölemelés életbe lép. azonnal intézkedünk, hogy 
sör-szü kséglet ünket ne hazai sörgyár elégítse ki. I

Giziink Nagyságod jóindulatában, tudjuk azt, 
hogy ha kell érdekeink megvédéséért síkra szállni, 
sohasem vonakodott. Kérjük, hogy esetleg a haza* 
vendéglősöket és korcsmárosokat értekezletre hívni*
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betétjei .............................. 1031 76 1901. januárra előre fizetett
lakbér .................................. 30 —

1901. januárra előre fizetett
tiszti illetmény .................. 100

95314 76 9531 i 76

Szolite r Vilmos s. k.

Átvizsgálás után helyben találtatott : 
Kömmel Ferencz s. k. B okros K áro ly  s. k.

Cilaser Ftilöp s. k.
I' l'iy.vt'lö l'i/oltsiígi tag.

Louis Franyois s. k.

dr. Solti Ödön .«. k.

Budapest, 1901. január 2(5-án.
N érey Dezső s. k.

Paris Vilm os s. k.
fülügyel/i Iii/.otisügi tag.

bí'tn v inyózza, hogy a mérleg jelen jegyző
ül közlés és az általa kiadandó füzetben 

által publikáltassék.
Á i/.izgatóság ezen indítványt elfogadja.

638. szám

> : o i s Lajos indítványozza, hogy jövőben 
r i '■ a felajánlott, de még be nem fizetett 

>i vök is, mint. az egyesület kűnnlevŐ követe- 
í\-lessenek. Hogy ez helyesen meglörtén- 

1 ' k. a főkönyvben külön „alapítványok szám*
nyitandó, mely számlába s ez utón a mérleg- 

mIára is évente átvezettessék az alapítványoknak 
•v külön segédkönyvben nyilvántartott értéke.

Az igazgatóság helyesléssel fogadja el ez indit- 
' uívt s a kellő intézkedések megtételére Sz e m l é r  
Vilmos könyvelőt utasítja.

de a sörgyárak ezen jogtalan eljárását minden esz
közzel megakadályozni szíveskedjék.

Debreczeni korcsmárosok és vendéglősök ipar- 
társulatának 1901. január 15 én tarlóit üléséből. 

N ém eth A n d rá s, IJnuer B erta lan ,
a!elnök. elnök.

(És még 23 aláírás.)
*

A fenti levélhez az alább közlőit, a budapesti 
sörgyárosokboz intézett tiltakozás volt csatolva:

A budapesti sörgyárak tekintetes Érdek
szövetségéhez

Budapesten,
A debreczeni vendéglős- és korcsmáros-ipartár- 

sulat, mint a nagy magyar Alföld szivében helyt 
foglaló testület, legjobban érzi és legjobban tudja

elbírálni azon mozzanatokai, a melyek szaktársaink 
érdekeit legközelebbről érdeklik s ezért nem mond
ható hivalkodásnak, ha azt mondjuk, hogy mikor 
a söráraknak, a budapesti sörgyárosok által leendő 
felemelése ellen határozottan és alkuvást nem is- 
m erő lég tiltakozunk, ezen lényünkkel az alföldi ven
déglősök és korcsmárosok elhatározásának adunk 
kifejezést.

Nagyon jól tudjuk mi azt, hogy a sör-adópót
lékról szóló 1899. évi XXIII t.-ezikk a sörgyár
tásra rendkívüli terheket rótt s talán oly termé
kek után is kellett adót fizetniük, a melyek nekik 
érlék-vissza'.éritéssel nem szolgáltak, ügy, de eb
ből korántsem következhetik az, hogy eg.v ily ki
vételes meglerhellelés rögtön a sör árának fel
emeléséi vonja maga után, mert hiszen abban az 
időben, a mikor a sörgyárak oly kiválóan fényes 
körülmények között virágozlak, hogy a mai előkelő 
fokra és ritka anyagi helyzetbe jutottak, nem ju
tott eszükbe, hogy a sör árának leszállításáról 
gondolkozzanak.

Nagyon jól ismeri viszont a tekintetes érdek- 
szövetség azon sajnálatos helyzetet, a melybe kü
lönösen az előkelőbb vidéki városok vendéglősei 
és korcsmarosai jutottak az általános kedvezőtlen 
közgazdasági helyzet folytan, amely a legnagyobb 
mértékben minket érint, akiknek a kellő színvona
lon álló berendezést, személyzetei, italok készlet
ben tartását stb. épp o Iv mértékben fenn kell tar
tanunk, mintha üzleteink a legdusabb jövedelmet 
hajtanak és mi még sem merünk arra gondolni, 
hogy szobáink, ételeink és italaink árát felemel
jük, mert ezzel megölnénk azt a csekély forgal
mat is. amelyből, bog) úgy mondjuk, ez idő sze
rint eltengődünk.

A magyar vendéglősök, korcsmárosok voltak 
azok, akik személyes ügyességüket latba vetették 
és anyagi áldozatokat is hozlak a mindig friss és 
jó sör kiszolgálásával s igy megszerezték a buda
pesti sörgyáraknak azt az óriási tökét, amelvlyel 
rendelkeznek, lehetetlennek tartjuk, hogy most ezen 
buzgalmukat és áldozatkészségüket a sörgyárak 
azzal viszonozzák, mikor a megélhetésük úgyszól
ván napról-napra koczkán forog, hogy a sör árá
nak felemelésével őket tönkre tenni akarják, mert 
itt az alföldön most arról, hogy a kimért sör ára 
felemeltessék szó sem lehet.

Miután e tárgyban ismerjük a Szeged, Nagy- 
Várad. Szabadka, Szolnok. Nagy-Károly. Szalmár. 
Böszörmény, Szoboszló, Karczag stb. szaktársaink
nak véleményét, egész tisztelettel kérjük a Tekin
tetes Érdekszövetséget, hogy szíveskedjék a mél
tányosság és bölcs belátás egyedül helyes Ösvényén 
megmaradni.

Mi sem könyörögni sem jajveszékelni nem 
szeretünk, és nem is óhajtunk, mi csa k a régi 
békés és barátságos utón akarunk megmaradni s 
egymást támogatva, gyámolitva s amennyire lehet
séges és kényszerítő körülmények arra nem utal
nak. ;i hazai sörgyárak fogyasztói akarunk maradni.

Kijelentjük azonban, ha a T. Érdekszövetség 
békejobbunkat nem fogadná el. kénytelenek len
nénk az összes Tiszántúli Szaktársakkal érdek- 
közösségre lépve, sör - szükségletünket vagy egy 
vidéki hazai gyárból, vagy máris jelentkező kül
földi gyáraktól beszerezni.

Méltányos kívánságunk szives teljesítését kérjük, 
a debreczeni vendéglős- és korcsmáros-ipartársulat 
f. évi január 15-én tartott üléséből.

A budapesti iparlársulat választmánya a deb- 
reczeni ipartársulat átiratát a folyó évi januar hó 
29-én tartott ülésében tárgyalván, az alföldi szak
társak tiltakozását helyeselte. De minthogy a maga 
részéről már befejezett ténynyel áll szemben, mint
hogy továbbá kitudódott, hogy a budapesti sör
gyárosok az Alföld tiltakozását- nem kapták meg, 
elhatározta, hogy a tiltakozó fölszólalóéi, megküldi 
a helybeli sörgyárosoknak, a debreczeni ipartár- 
sulalnak pedig hasonló értelemben válaszol.

A választmány ezen határozatát az elnökség 
nyomban végre is hajtotta s a tiltakozást a követ
kező levél kíséretében küldte meg a sörgyárosoknak :

A budapesti sörgyárak tekintetes Érdek- 
szövetségének

Budapesten.
A »debreczeni vendéglősök és korcsmárosok 

ipartársulata* folyó évi január hó 15-én tartott 
üléséből kifolyólag a ./• alatt ide mellékelt, a 
budapesti sörgyárak tekintetes Érdekszövetségéhez 
intézett s a s ö r  á r a k  f e l e m e l é s e  e l l e n ü l -  
l a k o z ó  f e l s z ó l a l á s t  küldte hozzánk átirat 
kíséretében s arra szólít fel bennünket, hogy min
den áron arra törekedjünk, hogy a sörárak fel
emelését ok vetet lenül megakadályozzuk.

Minthogy a budapesti ipartársulat — sajnos — 
c tekintetben már befejezett tény nyel áll szemben, 
a debreczeni ipartársulat felszólalásával nem le
helünk egyebet, minthogy azt a t. sörgyárosok 
nagybecsű figyelmébe annál is inkább melegen 
ajánljuk, mert miként az magából a felszólalásból 
is kitűnik, a tiltakozás az összes alföldi nagy vá
rosok nevében történt.

Budapesten, 1901. január 29-én tartott ipar
társulati ülésből.



Imto dr. Halász Frigyestől, a budapesti sör
főzdék nevében a következő válasz érkezett az 
ipartársulathoz:
A  budapesti szállodások, vendéglősök és koros- 

márosok tekintetes ipar tár salátáinak
Budapesten.

A debreczeni vendéglősök és koresmárosok 
ipartársulalának átiratát velünk közlő f. évi jan. 
29-én kelt becses levelük elinlézésekép van sze
rencsém Dréher Antal sörfőzdéje, az Első magyar 
részvénysörfőzde, ifj. llaggenmacher Henrik és a 
Kőbányai polgári sörfőző részvénytársaság meg
bízásából a tekintetes Gzimmel közölni, hogy a 
szóban forgó kérdés a budapesti vendéglősök egye
sületének, valamint a vendéglősök országos szö
vetségének kiküldötteivel történt megállapodás ér- 
telmében nyert elintézést, a melytől a nevezett 
sörfőzdék, őszinte sajnálatukra, el nem térhetnek.

Midőn még a becses átiratuk czimzésében fog
lalt »érdekszövelség« kifejezést alaptalannak és 
tárgytalannak kívánom megjelölni, maradtam a 
tekintetes Ipartársulatnak kiváló tisztelettel.

*
E választ az ipartársulat a következő levél kí

séretében küldte vissza:
'Tekintetes

dr. H a lá s z  Frigyes ügyvéd urnák , 
mint a Dréher Antal rörfözdéje, az Első magyar részvént/ 
sörfőzdéé, ifj. llaggenmacher Henrik és a Kőbányai polgári 

sörfőző részvénytársaság megbízottjának
Budapesten.

A helybeli sörfőzdék nevében hozzánk intézett 
becses levelét, me l y  v á l a s z  a k a r  l e n n i  a 
de  b r e c z e n i  i p a r t á r s u l a t  t i l t  a k o zásár a, 
sajnálatunkra nem tekinthetjük olyannak, mely al
földi szaktársainkra megnyugtatókig hatna.

Különös súlyt helyezvé azon körülményre, hogy 
debreczeni szaktársaink mind a helybeli sörfőzdék 
vevői közé tartoznak, m é 11 an f e l t e h e t i  ü k 
azt ,  hogy a t. sörfőzdék szintén figyelmükre mél
tatják ezen körülményt és be< ses válaszukban a 
s ö r  á r a k e m e l é s é n e k  o k a i t  k e l l ő l e g  is
m e r t e t  v e, e z á l t a l  l e g a l á b b  c s i l i  a p i- 
t ó 1 a g h a t o t t a k  vol na .

Minthogy azonban a t. ügyvéd ur levele éppen 
•az ellenkező érzelmek felköltésére, vagyis az elé
gedetlenség és ellenségeskedés növelésére igen al
kalmas, ez okból mi c levelet, mint választ nem 
küldhetjük debreczeni szaktársainknak, hanem azt 
idemellékelve, tisztelettel visszaszármaztatjuk, ki
jelentvén egyúttal, hogy mi azzal a jó szándékkal 
küldtük meg az Alföld tiltakozását, hogy a t. sör
főzdéknek a békés elintézésre alkalmat szolgáltas
sunk, de  ezé  I u n k á t  n e m é r t ü k  el.

Ami végül az általunk használt • é r d e k s z ö 
ve t s ég*  kifejezésnek alaptalanságát és tárgy- 
talanságát illeti, ennek helyessége fölött vitatko
zásba nem bocsátkozunk, de tisztelettel megjegyez
zük, hogy köztudomás szerint a helybeli sörgyá
rosok között bizonyos »Brauer Bund« áll fenn, mi 
tehát e czimet szó szerint magyar nyelvre fordítva, 
jóhiszeműen használtuk.

Budapesten, 1901. február 5.
*

A debreczeni ipartársulat felszólítására ipar- 
társulatunk a következőkben válaszolt:
A debreczeni vendéglősök és koresmárosok ipar- 

társulata tekintetes Elnökségének
Dcbveezenbtn.

A folyó évi január 15-én tartott ülésükből 
kifolyólag hozzám intézett nagybecsű levelükre 
mindenekelőtt tisztelettel megjegyzem, hogy annak 
szövegéből nem tűnik ki az, vájjon a hozzá csa
tolt, a b u d a p e s t i  s ö r g y á r a k  é r d e k s z ö 
v e t s é g é h e z  i n t é z e t t  t i 11 a k o z ó f e 1 s z ó- 
l a l á s t  a b u d a p e s t i  s ö r g y á r a k n a k  is 
m c g k ü l d t é k - e ?

Meggyőződést szerezve arról, hogy a helybeli 
sörgyárak a tiltakozási nem kapták meg, azt levél 
kíséretében, azonnal megküldtem nekik.

Az ügy érdekében pedig ipartársulati ülést 
hívtam egybe, s a tiltakozó iratot előterjesztvén, 
az itt is általános helyesléssel találkozott. Csak
hogy sajnos! immár befejezett ténynyel állunk 
szemben, mert a sör árának emelését a helybeli 
sörgyárak már életbe léptették.

Mindamellett kötelességemnek tartom előadni, 
hogy mi, budapestiek, a sör árának emelése ellen 
a legerélyesebben tiltakoztunk.

Nevezetesen: n y i l v á n o s  é r t e k e z l e t e k e t  
és ipartársulati üléseket tartottunk s a hozott ha
tározatok alapján küldöttségileg tárgyaltunk a 
helybeli sörgyárosokkal, ugyancsak fenyegetődzvén 
a külföldi sör behozatalával.

De a sörgyárosok, ismerve gyámoltalan hely
zetünket és különösen hangoztatva azt, hogy a 
kormány a mi javunkra eltörülte az I Irt 90 kinyi 
községi söradó - pótlékot, csak részben tágítottak 
eredeti elhatározásuktól. Vagyis a velők folytatott 
tárgyalások által elértük azt, hogy elejtették leg
első tervüket, mely szerint a sör árát 1901. évtől 
kezdve hektolilcrenkint 1 írttal akarták felemelni, 
s előbb 80 krra, a további tárgyalások folyamán 
pedig 00 krra mérsékelték az árak emelését s ezt 
is csak februártól kezdve.

Azonban kijelentették, hogy ezen elhatározásuk 
csak az 1901. évre bir érvény nyel, mert ha a sör
gyártásra nehezedő kedvezőtlen viszonyok a jövő 
évig jobbra nem fordulnak, akkor ők eredeti el
határozásukat, vagyis az 1 frtos áremelést léptetik 
életbe.

Az áremelésnek okát leginkább azzal adják, 
hogy az uj adózási rendszer által nagy károkat 
szenvednek, különösen azáltal, hogy a nagy meny- 
nyiségben elpusztuló sör után is meg kell az adót 
flzetniök.

Egyébiránt kötelességemnek tartom, hogy a 
sörgyáraknak az A l f ö l d  tiltakozására vonatko
zólag adandó válaszát haladéktalanul közöljem, 
mert minden további lépésnek az irányát az fogja 
megadni.

Budapesten, 1901. január 29-én tartott ipar
társulati ülésből.

A budai vendéglősök tánczvigalma.
A budai vendéglősök ez idei farsangi mulat

ságukat február hó 0-án a budai vigadóban tar
tották meg. E múl «tság is, mint az összes eddig 
tartott mulatságuk, kitünően sikerült, a jókedv 
hajnalig tartott. A zenét a 6S. gyalogezred zene
kara szolgáltatta.

Az első négyest 120 pár tánczolta.
Jelen voltak:
A s s z o n y o k :  Hübner Józsefne. Lebhardt 

Károlyné. Perli Istvánná, Tellmann Engelbertné, 
Elmarni Károlyné, Peyerl Fercnczné, Újhelyi Vil- 
mosné, Baitek Ferenczné, Heszmann Károlyné, 
Medicz Jánosné, Mike Béláné, Friesz Józsefné, 
Klupp Anlalné, Witlreich Jánosné, Mikulacsik Fe
renczné, Vogler Jánosné, Weisz Viktorné, Dauer 
Jánosné, Dauer Ferenczné, Staudhammcr Ignáczné, 
Wild Józsefné, Ábel Ferenczné, Pallos Ferenczné, 
Kopper Károlyné, Hüttner Józsefné, Kulin Józsefné, 
Pákozdi Józsefné, YVimmer Józsefné, Schneider Fe- 
renezné, llampel Józsefné, Koch Jánosné, Schwarcz 
Antalné. Müller Jánosné, Hochhauser Istvánná, 
Schmiedl Henrikné, id. és ifj. Szép Edéné, Preich 
Istvánná, Kunért Józsefné, Szeiényi Károlyné, Szabó 
Gyuláné, Popper Anlalné, Mosolygó Gyuláné Kug- 
ler Jánosné, Jung Péterné, Durger Józsefné, Engel 
Mátyásáé, Dittner Jánosné, Tóth Jenőné. Dostok 
Jenőné, Dinder Istvánná, Ilaber Károlyné, Od- 
licsekné stb.

L e á n y o k : Zsakó ICalicza, Finta Juliska, Pertl 
Eliz, Stadler Hilda, Lebhardt Piszka és Irma, Len
gyel Gizella, Tellmann Ninus, Elmarni Katinka, 
Újhelyi Irma, Friesz Gizella, Koch Annus, Selmáim 
Róza, Wittenberger Jolán, Odlicsek Emília, Ambrus 
Margit, Wurm Aranka. Rauscher Rózsika, lloch- 
liauser Józsa, Klupp Róza. Török Vilma, Heincz 
Irma, Odlicsek Leopoldin, Elmer Mariska. Hübner 
Irma, Preiszler Juliska, Minikusz Teréz, Kunért 
Róza, Kludak Lenke, Nonn Paula, Krauszky Mar
git, Popovics Teruska. Hirsch Mariska, Titták Lilla, 
Rolhanszky Etel, Albecker Józsa és Katicza, Asboth 
Piroska, Mandi Mariska, Dauer Gizella és Mariska stb.

F e l ü l f i z e t é s e k :
Műllner Edéné ..................................  4- kor.
Nekpisz Mária......................................  5 »
Mayerberg Ignácz .................
Valentin Antal .....................
Dojcsics Simonná .................
Ternyei Farkas .....................
Lei Károly .............................
Popper Antal .........................
Palotai Rezső.........................

Druekner Ala jos.,

Ra jkai Mihály . 
Lei ka m Ágost. 
Aigner Károly

Villamos rész vén v • t á rsasn g
Löwenstein N. M .....  ......
Nagy Jenő ..........................
Hreher Antal ......................
Törley József .....................

Ebcrhardl Antal. 
Glück Frigyes... . 
Elun János ........

Francois Lajos ... 
Polgári serfőződe

Panda Károly................. .................
Heszmann Károly ................

Haggenmaclier I h urik

Scldeicher József

Singholíer József ......

... 4 

... !

... 1 

... 5

... 4

... 4

... i

... 3

... 4

... 4
ó)
1

... 1 

... 20

... 1 i

... 4

... 14

... 1 i

... 80

... 4

... t
.. 10
... 14
... II
... 24
... 4

8
... 4
... 4
... 54
... U
... 4
... 7
... 2
... 7
... »

Összesen ..........402 kor.
Ezen összegek egyben köszönettel nyugtáz

tatnak.
Budapest, 1901. február 11 -én.

A rendező-bizottság nevében: B u z i k  A n d r á s .

DIADAL-pezsgőbor
E B E R H A R D T  A N T A L

BUDAFOK.

A lap ittatott 1801. 
Legfinom abb m inőségit v a l ó d i

Ménes-Gyoroki
vörös és fehér

Muszka-Magy aradi
asztali- és csemege-borokat

ajánl legnagyobb választékban

flomány József Aradon
Ü Felsége a szász és szerb k irály 

fensége Károly bajor herezegnek
c , é s w ,

udvari szállítója, szőlőbirtokos és bornagykereskedő.

Legjobb minőségű
alpacca- es china-ezüstarukat

ajánl

HERRMANN J. L .
cs. és kir. udv. és orsz. érczáru gyári raktára

Budapest, !V„ K lotild fö h erczeg n ő -p a lo ta .

Evőeszközök, bors- és só
tartók , leveses - csészék, 
eczet- és olaj-állványok, 
kenyérkosarak, tálezák, 

serpenyők, kancsók, 
asztaldíszek, gyertyatar
tók, állócsillárok stb. stb.

Teljes berendezések sztíUodéik, vendéglők 
és kávéházuk számára.

16 nagy  k itü n te té s  a legnagyobb k iá llítá so k tó l.
A la p it ta to t t  1819. évben.

I L O N A
„Artesia“

budapesti vendéglősök szikYiz- és pezsgő-italok 
gyára részvény-társaság Budapesten,

V I I . ,  E g r e s s y - ú t  S O /c .
Az Artézi savanyuviz a legjobb és le 

gesebb üdítő ital úgy borral, mint bor nélkül.
Elismert orvos-tanári tekintélyek által gyom or  

és em észtési bántalmak megszüntetésére ajánl- 
tatott.

Ezen savanyuviz, mely Budapesten a legolcsóbb 
azonkívül l/a—1 és 1 ' a literes porczellán dugó
val, légmentesen elzárt palaczkokban pontosan 
házhoz szállítunk, lehetővé teszi, hogy a legszegé
nyebb ember is. kevés pénzen, megszabadulhat 
oíyan Betegségtől, melynek gyógyítása sok pénzt 
és sok idői vesz igénybe. A vendéglős uraknak az 
Artézi savanyavizet 2 literes parafa-dugóval elzárt 
palaczkokban is szállítjuk.

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.
Telefon 25- 57,



A  budapesti szállodások, vendég
lősök és korcsmárosok ipartársu- 
lata minden hét pénteki napján 
reggelit tart, és pedig:

Február 22-én : Rosner Ignácz, ,Gambrinus“- 
nagy vendéglőjében.

Márczius 1 -én: Lippert Lajos Erzsébet-köruti 
nagy vendéglőjében.
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Lapunk uj felelős szerkesztője. W a g n e r
József ur, lapunk alapitója és eddigi felelős szer
kesztője, a mai nappal helyét H a l á s z  Istvánnak, 
eddigi h.-szerkesztőnknek adta át. W a g n e r  
József ur a jövőben a lap a d in i n i s z t r a t i v 
teendőit fogja végezni, de mindamellett felügye
letet fog gyakorolni a lap szellemi színvonala fö
lött. Ma r a d  te liá  t m i n d en a r é g i b e n ,  
azzal a csekély különbséggel, hogy a szerkesz
tésért ezentúl H a l á s z  István lesz felelős.

A sörárak  emelése tárgyában a budapesti 
I.—111. kér vendéglősök ipartársulata a követ
kező felhívást bocsátotta ki: »Tisztelt Szaktársak! 
Az I.- III. kerületi vendéglős-ipartársulat f. hó 5-én 
tartott választmányi ülésén kötelesszerüen egy
hangúlag elhatározta, hogy a budapesti sörgyárak 
érdekszövetségének tervezett söráremelése ellen 
t i l t a k o z i k .  Felkérjük tehát ennélfogva b. Czimét 
és mindazon t. szaktársakat, akik minket ezen, 
mindnyájunkra nézve sérelmes törekvés ellen tá
mogatni óhajtanak, hogy a mellékelt körözvényt 
h. aláírásával, postafordultával beküldeni szives- 
kedjék. Kelt Budapesten, 1901. január 8-án. Kartársi 
üdvözlettel: az 1.—111. kér. ipartársulat e l n ö k 
sége*. — A mellékelt nyilatkozat szövege a kö
vetkező: »Ezennel tiltakozom a budapesti sörgyárak 
érdekszövetsége által tervezett sörárak emelése 
ellen és készséggel csatlakozom a budapesti I.— III. 
kér. vendéglősök ipartársulatának álláspontyához, j 
mely együttes tiltakozó rendkívüli közgyűlés meg- ! 
tartását követeli. Budapest, 1901 január hó. (Alá- ! 
írásra szánt hely*.)

Az operai álarczosbál. mely f. hó 9 én folyt 
le a in. kir. Operaház összes helyiségeiben, min- 1 
den tekintetben fényesen sikerült és díszére vált j 
ezen előkelő műintézetnek. Nagyban járult hozzá |

: a sikerhez az a körülmény, hogy a büfTót és ezuk- 
rászdát D r e c h s  l e r  Béla kitűnő szaklársunk látta 
el és igy természetes, hogy a bál vendégei nem 
mindennapi gaslronomiai élvezetben részesültek. A 
!'. hó 10-án tartandó Jurista-bál vendéglőjét és 

! ezukrászdáját ugyancsak Brechsler Béla vállalta el.
Villásreggelit szállító vállalat. Egy vállal

kozó villásreggelit szállító vállalatot létesített, a 
melyre a VII. kerületi elöljáróságtól iparengedel- 
met nyert. A vállalat mindazoknak a köz- és 
magántisztviselőknek, akik tízórai ozsonnál szoktak 
enni, tiszta, kifogástalan és lehetőleg olcsó hideg 
ételeket szállít. Londonban, Parisban, Brüsszelben 
már régebben vannak ilyen vállalatok. A vállalat 
arra kérte a polgármestert, engedje meg a vállalat 
alkalmazottainak, hogy a főváros hivatalaiba és 
egyéb intézeteibe szabadon bemehessenek és az ételt 
akadálytalanul árusithas-ak. A társaság a tiszta 

. jövedelem egy részét jótékony czélra ajánlja föl.
Vándorló óriáökonylni A világ legnagyobb 

czirkusza, a mely a Bármim és Baileyó, kevés idővel 
ezelőtt Bécsbe érkezett és a Botundeban, a hol már 
régóta folytak az előkészületek, tartja előadásait. Azt 
hiszszük, érdekkel bir olvasóinkra egyot-mást megtudni, 
ennek az óriási vállalatnak a konyhájáról. A körülbelül 
900 nr nagyságú étteremben 10 pirosteritékii asztal 
egyenkint 50 személyre van felállítva. Egy nagy négy
kerekű kocsin áll az óriási főzőkészülék, a melyben 
óriási tűz lobog. Ital szakács áll a »bain marie5s« mel
lett. Iiogv elkészítsék a »diner«-t. I látom étkezés van 
naponta. Reggeli: reggel 5 0 órakor, lunch (leiben
11 —12 óra között és diner délután 4— 5 órakor. A 
diner alatt az alkalmazottak egy nagy családi kört 
képezve ülnek az asztalok körül a legalsóbb munkástól 
kezdve az igazgatóig. Még a különlegességekből is jut 
mindenkinek. Velem szemben ült a szakállas hölgy, a 
ki különben már kétszer házas volt és most harmadiz- 
ben szándékozik kezét nyújtani az etablissement starjál 
nak »örök életszövetségre«. Like lövés like! Jobbra 
mellette a karlalan béna fogyasztja ebédjét. A lábaival 
bánik el a villával és késsel és valóságos virtuozitássá 
szeleteli fel pecsenyéjét. Minden asztalon ott van a 
»menu« kártya. 46 pinezér (weaters) szolgál fel az 
étkezéseknél és igen jó benyomást kellenek fehér vászon- 
ruháikkal. Nagyon jó volna ezt a divatot nálunk is be
vezetni nyáron, a nehéz és piszkos frakk helyébe. A 
konyha főnök fizetése havi 500 márka, a szakácsoké 
200—300 márka, beleértve a szabad mosást. A pin- 
ezérek, a kik a női munkákkal kizárólag foglalkoznak, 
mert a praktikus amerikai nem ismer női konyhasze

mélyzetet, havi 40 márkát kapnak, beleértve a mosást 
és teljes ellátást. Borravaló nincs, mert a ezirkuszigaz- 
gatósrtg az alkalmazottak összes étkezéséért direkt a 
bérlő kezéhez fizet. Hold, egy hamburgi ember, áll 
immár 18 év óta ezen gigászi konyha élén. Észak- és 
Dólamerikai prairiein gondoskodott ö ez idő alatt ven
dégeinek testi jóvoltáról és csak a jövő év elején óhajt 
eseménydus életének viszontagságai elöl a jól megér
demelt nyugalomba vonulni. A czirkusz, ez a 160 millió 
márkával dolgozó vállalat saját betegsegélyzö-, baleset-, 
rokkant- és agg-pénztárral bir, vannak saját orvosai és 
ügyvédei és last nőt least — saját lelkésze is (reve- 
rend) van.

A lanyha idő beálltával
a ünoman fűszerezett

ERDÉLYI

savanyukáposztánk
szétküldése megkezdődött.

Ajánljuk azt kötelezettség nélkül
bérm entve minden magyar vasúti állomáshoz, 
hordóval eg y ü tt 22 koronával métermázsáját 
el egy súlyt számítva, 70— 100 kilogrammig uj fenyő- 
fahödönhon, 150 kilogr. felül jó erős tölgyfaliordó- 

ban szállítjuk a káposztát.
M a ttu n k  ism ere tlen  cxime kitek  csuk  

előleg és u tán vét m ellett szá llítunk.
N agyobb vétel esetén külön aján lat.

Edények, jó állapotban, esetleg vissza is vétetnek.

„Transsylvania" konzervgyár
m int szövetkezet

D é v t i  ( H u n y a d m e g y e ) .
Árjegyzék gyümölcs-, vetemény- és gombakonzer- 

vekről kívánatra bérmentve megküIdelik.

a budapesti SZÁLLO DÁ SO K. VENDÉGLŐSÖK És KORCSMÁROSOK IP A R T Á R SU LA TA

A  B U D A P K S T I  P l N C Z K P E G Y L E T
ÁLTAL

1901 ÉVI FEBRUÁR HÓ 27-EN A ROYAL NAGYSZÁLLODA ÖSSZES TERMEIBEN
KÖZÖSEN RENDEZENDŐ

Jl Q T É K 0  M Y © 2  É L ö  B k  L R  A
AZ I PA RT A RSILAT RÉSZÉRŐL:

oüommi’r óh’rmrz id. cltflmmi’r árnő $undrf János
'•lufik. tisztelőt Imii elnök. báléinak.

lUirtfi óTemirz cIlLTuiinnT chrzsö
alolnök. pénztárunk.

A PINCZÉR-EdVLET RÉSZÉRÖL :

ökiils fajos cárasstj cBodog
pénztárnok. alcluök.

óin fa ff oiinroftj

dllittroontí crtdoff

Személy jegy 5 írt. — Családjegy ( I úr, .3 hölgy.) 5 írt. 
KEZDETE 9 ÓRAKOR.

Jegyek a meghívó előmutatása mellett válthatók : az ipartársulati irodában 
1Y , Himző-utcza 1); a pinczór-egylet irodájában ( IV., Rostély-ulcza h .  

továbbá minden szállodában, vendéglőben és este a pénztárnál.

O M O i l O M O M O H O H O M O M O M O n O

A  t i s z t a  j t l v c d c l c i i i u e k  

a  v e n d é g l ő s ö k  i p a r t á r s u l a t á t  

I l l e t ő  f e l e

i szakiskola fenntartására fog fordulatai.

A  t i s z t a  j ö v e d e l e m n e k  

a  p i n c z é r - e g y l c t c t  i l l e t ő  f e l e

lő"/,, a szakiskola fetintnrliUArn 
lő , a Szállodások, Vendéglősük. Kávésok. 

I’ iuezérek és Krt véssegédek Országos 
Nvugdljegy osülete jnvára 

' a 1’lnezér-ogyU-t betegsegélyzö- és 
temetkezési pénztár javára fo* for
dittatni.

O i l O i i O i i O i i O i i O i ' O i l O i l O i i O l l O

F c l U I H z e t é s o k ,  a  J ó t é k o n y  c z é l  I r á n t i  t e k i n t e t b ő l ,  k ö s z ö n e t t e l  f o g a d t a t n a k  é s  h l r l n p l l n g  n y u g t á z t a t n a k .

Aich János Czcllel Gyula >iliick Erős János
R endező-b izo ttság  nz

KIivényi Ferencz
ipnrtnrsu ln t r é s z é r ő l :
Malosdiik János Paris Vilmos

Appl János Döcker Ferencz Giirsch Ferencz Klosz Hermami Maloschik József Pelzma n Ferencz
Barabás József Deutsch J Károly Gregorils Ferencz Koch József Marsehal József Prindl Nándor
fíillncr Alajos Doktor László Hciu Lipót Kovács E M. ifj. Marsehal József Pulzer i iyorgy
Billner József Elmer Ferencz Ild i Ferencz Koczor Rezső Mayer Férem z Psihál János
fílaschka I. lrán Ehmautt Fái Hell József Körber Ferencz Mayer János Rajagh Lajos
Bokros Kát oly Elun János Horváth János Kacséra Richárd Mayer József Rácslty János
Briiekner József Feilh Tamás Hruska János K i ih z  Ferencz Mössmer Ferencz Reinprechl Rezső
Burger Károly Feukl Gyula ILilász István Kuuz Károly Miillcr Aulai Kei 1 ler György
Buzik András Fórsier Konrdd Ilii Is József ifj. Kom mer Ferencz Molnár István Rcullcr Nándor
Bessenyei Géza Folt in Antal Jahn Ede F. Kiss Lajos Moszer Károly Reinprechl Károly
Braun Jakab Fiirsl Tivadar Jelinek Aulai Lippert Lajos Neisiedlcr (iéza Riegel Gusztáv 

Saczdláry < iyorgy 
Salacz Nándor

Braun Nándor Francois Lajos Karikás Mihály I.obmaycr M. K. Nősek Ignácz
Barla Béla Fraiifois Oszkár Kerscháncz Ferencz Löffehnami V. NoPoIny Károly
lierkovüz János (iliick Frigyes Kitár János Loivcnslein Nándor Palltovics Ede Seich Károly

Maloschilt Aulai Pa vei ka Aulai

Rendező-bizottság a

Bernhardt Ferencz 
Bocit Ferencz 
Palika < íyürgy 
('sémák József 
Csizmadia János 
Csizmazia Aulai 
Doffing Frigyes 
Duóik József 
Darus Lajos 
Pa n ingei • Sebestyén 
llcker János 
FAó József 
Figler József 
Farkas István, 
Feuereisen Géza 
Forintos Dénes 
Fritz József 
luibik József 
Gajárszkv Károly 
Givizer Károly 
Gr ősz Samu 
Grosz József 
Gátló Károly 
Gebauer Antal 
Galgóczy János 
Gelbmamt András 
Géczy Kálmán 
Hajnal Aladár 
Holcsák János 
Hanniker Vilmos 
Hói n Klek 
Habért Róbert 
Haiidek Emil 
Hering József 
Húrth Fái 
HHl József 
Haraszti Miklós 
Horválli Károly 
Habermayer Károly 
Jónás Adolf 
Jósa Aladár 
Kinzl Aulai 
Kaszás Lajos 
Ktosz Kálmán 
Kiss Henrik 
Keresztesi Mátyás 
Kauschky Komád 
Kálmán Imre 
Kolb Gusztáv

Simon Fát 
Shoiipil József 
Sonecker Sándor 
Dr. Solti Odón 
Sperl Flóris 
Stadter Károly 
Steinbeisz János 
Steger Károly 
Slödtl Tamás 
Sturm József 
Schaffhauser Endre 
Schuell József 
Scltmidi Rezső 
Schuszter Zsigmond 
SchmiU Károly

pinczér-egylet részéröl :

Koltay József 
Krautsack Samu 
Kulassy Lajos 
Koltay Kaim,in 
i ónig Jakab 
Kálay Lajos 
Kranitz Gyula 
Leitgcb József 
Langhanns Ágoston 
Lukacséit Ferencz 
Lillmann József 
Marlinschiilz János 
Moor Ferencz 
Mirlh József 
Málír Ferencz 
Nagy István 
Neumann II él a 
N iser Ferencz 
Némethi Zsigmond 
Pattly Antal 
Pucc Héla 
Faulus Alajos 
Palonay Géza 
Feck LÖrincz 
Piick Károly 
Pölucsek István 
Rtiszny,ilt Ferencz 
Ru/'p Károly 
Skaliczky Károly 
Siidi Lajos 
Stolzl Nándor 
Schrammel János 
Szekér Gyula 
Schneller Ferencz 
Tilscher János 
Tob Sándor 
Trallner Samu 
Tóth Endre 
Unterreiner Vinczc 
Varga to r m a  
Wiessner Antal 
Werlcr Lajos 
Wurglits Vilmos 
Wcinhappcl János 
Wirlh Ferencz 
Widtodil Jenó 
Wulli Ágoston 
Zimmcrl Ferencz 
Zimányi József.

Schwarzcr Ferencz 
Tóth József 
Teasdale Olló 
Törley R. József 
Vincze Lajos 
Wagner Vilmos 
Wampetils Mátyás 
Wampelils Ferencz 
WadIsleiner J 
Weisz Aulai 
Wdburgcr Károly 
ifi. Wtrllt Ferencz 
Wuslinger István 
Wagner József 
Wurglits Vilmos.
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tfsink-jYlijra fo ly é k o n y  orém e
(teljesen zsirtalan)

Az orosz arisztokraczia legkedveltebb szépítő  
szere, mely állandó használatban van elismert 

kiváló szépségeknek.
Mint megbecsülhetetlen legjobb szópilő-szer törvé
nyesen van védve. — Használati utasítással együtt 
nagy üveg 3 korona, kis üveg 2 korona.

Kapható a feltalálónál :

Színik Gyula g,„Kvl^u,á.,a„ Ó-Becsén,
valamint gyógyszertárakban és drogueriákban

Hirmann Ferencz e ram -p a
Budapest, Vll., Csányi-utcza 9. sz.

O  3ra,rt

=  sörkimérő-késztilékeket z
légnyomással és szabad, léghűtővel. 

Elvállal regi készülékek atalakitasat.
§  2í T s t g - y  v á l a s z t é k

bor- és sö r -c sa p o k b a n ,
valam int m indennem ű sz ivattyúkban.

Erzeugt Bierschank-Apparate
m it t e l s t  L u ftd rn c k  

m it  p a te n tir te m  B ie rk ü h le r .
Obernim m t dle Umánderung a lté r A pparate.

in IDctn- unö ©ievpipen,
fontié nltet (SmftmmCH jjPiimpcn.

Bo r h e g y i  f .
ezelőtt L ápossy  F. és társa

piiacm iitt k ,  jtüjM Ílttr, ttjaat, is tta
főraktára

BUDAPESTEN, Gizella-tér 1. sz. (Haas-palota)
ajánlja a legjobb

franezia és m agyar pezsgőket,
cognacot és likőröket gyári árakon

Belföldi borait au első hírneves bortermelőktől a leg- 
jutányosabb áron szolgáltatja.

Vidéki megrendelések gyorsan es pontosan teljesittetnek.

w  CHRISTOFLE & Cie. *
cs. és kir. udvari szállítók , 

legm agasabb kitüntetés m i n d e n  kiállításnál.
Magyarországi főraktár

WADLSTEINER F.,*i
üyeg-, porczellán-, fayence- és majolikaáruk

gyári raktárában
B U D A P E S T É I T

IV. kér., Váczi-utcza 2. sz.

C h r is t o f l e  a valódi ezüst egyedüli pótlója.
12 leves kanál .............. 16.50 1 mártás-mérő ... ........ ... 3.50
12 villa.............................. .. 16.50 1 czukorpor-kanál ........ . ... 3.50
12 kés .............................. . 17.— 1 halas-készlet ............ . ... 9.—
12 kávéskanál.................. . 8.50 4 palaczkalj ................ ... 8.50
12 csemege-kés .............. . 15. — 1 m ustártartó .................
12 csemege-villa.............. . 15.— 1 kettős só tartó ...... ... . . ... 2.25
12 csemege-kanál .......... .. 15.— 1 saláta-készlet ............. . ... 6.—
1 leves-mérő .................. . 5.30 1 fel vágó-készlet ........ . ... 7.50
1 tej-mérő ...................... . 3.20 1 ezukor-fogó ................. ... 1.75
1 főzelékes-kanál .......... . 4.— 1 eczet-olajállvánv ... 15.—
1 kompotos-kanál ............ . 3.50 1 kabarett-villa ............ . ... 1.50

’ é j  5 h a *

Urmös-szesz
a legjobb és leghirnevesebb a Mti l l er J.-fóle, mely már 40 évvel ezelőtt az arany 
éremmel lett kitüntetve.

Ezen kitűnő űrinös-szeszszel egy perez a latt a legjobb és a  legegészségesebb ürmösbor 
készíthető. No hiányozzék tehát ezen szesz éttermekben, vendéglőkben, borházakban és magán - 
házakban. —- Étvágytalanságnál és gyomorfájásnál egy kanállal ezen szeszből a legjobb és 
leggyorsabb kedvező hatás tapasztalható.

, I eredeti palaczk ,aö liter 1 korona 20 fillér
Arak használati utasítással: i „ *  „ 4 „ — „

1 „ » 1 „ 7 40 „

Föelárusitó-hely: C ífka József B udapest, Pinczegazdászati czikkek szaküzlete.

U g y a n itt kapható a o r y v o t p  r n P  G H p r í t ő  í i n r í t  1 doboz ára m ely  25  hl O  l r n n o r i Q  
jelenkor legkitűnőbb O g y e U J I I l t J Ö  U tJ I  1L U  p U i  Cl, der ítéséh ez  elegen dő "  *VUI U U d .



UVEGGYARI T E L E P E K
a z e l ő t t

BUDAPEST, IV. 
régi posta-utcza 10 (félemelet).
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LEFKOVITS TESTVÉREK es. és kir. szab.
teke- és dákó-gyárosok

Budapest, VI., Király-utcza 36. szám.
0W" Az ezred év es k iá llításon  a k iá llítá si nagy érem m el k itün tetve, "wa
Ajánljuk különleges gyártmányainkat, úgymint: két márványlappal fölszerelt fordítható teke
asztalainkat karambol- és bábjátékra szabályozva a legbiztosabb és legkönnyebb zárókészü
lékkel. Gyártunk továbbá : stabil karambol és báb (kégli) teke-asztalokat, dákókal, franczia 
módszer szerint, elefántcsont-labdákat és minden e szakba vágó munkákat. Elvállalunk teljes 
kávéház-berendezéseket a legdíszesebb styiszerü kivitelben úgy saját mint adott rajzok szerint.

Régi teke-asztalok  
legjobb kivitelben, 
valam int dákók és 
elefántcsont-labdák  

k észíttetnek  v. újakra 
kicseréltetnek.

Tekeasztalok áthúzása valóit 
Tullle-poszlóval a legjuti- 
nyosabban teljesittetnek.
T E L E FO N

HIVATALOS RÉSZ.
Jegyzőkönyv

felvétetett Budapesten, 1001. évi február hó ll-ik  napján, 
a Budapesti Kávés-ipartársulal választmányának rendes 

ülésében.

Jelen voltak: N é in a i Antal elnök, H a r  k a i 
Mór alelnök, H o l s t e i n  Zsigmond pénztáros, 
B r ű c k Károly, II esz  ni a n n Károly, G r ü n e c k 
Gusztáv, Á r v a y  Ottó Ede, S z t a n o j  Miklós, 
L a u k ó Pál, F r e u n d  Henrik, W e i n g r u b e r  
Ignácz, Kl e i n  Ignácz, T i h a n y i  József választ
mányi tagok, K e m é n y  Géza titkár.

1. N é m á i  Antal elnök üdvözli a megjelenteket 
és az ülést délután 4 órakor megnyitván, a múlt 
ülés jegyzőkönyvének hitelesítésére B r ü c k  Károly 
és II e sz  mai i n  Károly urakat kéri fel.

2. K e m é n y  Géza titkár olvassa az 1900. évi 
deczember hó 10-én tartott ülés jegyzőkönyvét, 
mely észrevétel nélkül hitelesíttetett.

3. Titkár jelenti, hogy a legutolsó ülés óta uj 
tagok gyanánt P I a c h Frigyes, M ü 11 e r Antal, 
S t r a u s z Antal, K e r t e s  z Józsefné, S c h e i r i n g  
József és K r o n f e 1 d Samu léptek he. Üzletük 
megszüntetése folytán kiléptek : Mól n á r  Jánosné, 
F 1 ei sc li e r  Dezső, G e r  n i tz József, Móravi tz  J.

Tudomásul vétetik.
4. Elnök jelenti, hogy W a s s e r m a n n  Jónás, 

választmányunk tagja, f. évi január 1-én meghalt. 
Társulatunk és a választmány egyik buzgó, derék 
tagját vesztette el a boldogulthan, kinek temeté
sén a társulatot küldöttség képviselte, a családhoz 
pedig az elnökség részvét-levelet intézett. Súlyos 
csapás érte továbbá S e e m a n n  Károly tagtár
sunkat, kinek nejét ragadta el a halál.

A családhoz az elnökség szintén küldött részvét
iratot.

A választmány tudomásul veszi az elnöki je
lentést és a gyászesetek fölött fájdalmas részvétét 
nyilvánítja.

5. Elnök jelenti, hogy a segélyalap a legutóbbi 
ülés óta örvendetesen gyarapodott. A Törley Jó
zsef és Társa ezég egy összegben 500 koronás 
alapítványt tett; a magyar gázizzófény r. I. a f. 
évre is befizette 200 koronás pártoló tagsági diját; 
a Mezey és Társa, a pilseni polgári serfőző r. t. 
es Glasnor Ede egyenkint 50 koronás évi tagsági 
dijat fizettek he. Az elnökség mindezen nagylelkű 
állományokért már köszönetét mondott.

A választmány e jelentést tudomásul véve, a 
nemes adakozóknak a maga részéről is köszönetét 
nyilvánítja.

G. Elnök jelenti, hogy az uj szabályrendelet 
ügye mindjobban közeledik a megvalósulás felé. 
Az újabban történt intézkedésekről legutóbb már 
nyilatkozott, most pedig hivatalosan is jelentheti, 
hogy a közrendészeti bizottság ülésén résztvett a 
vendéglős-ipartársulat elnökével együtt; de da
czára több Ízben történt erélyes felszólalásának, a 
kártyázásra nézve kontemplált tilalmat a bizottság 
föntartotta. A büffetkezelők alkalmazására vonat
kozó indítványa elfogadásra talált. Ma az ügy a 
közgyűlés elé kerül, mindent el fog követni a tár
sulat álláspontjának megvédelmczésére.

A választmány tudomásul véve ezt a jelentést, 
az elnök működése iránt teljes bizalmát nyilvá
nítja.

7. Jelenti továbbá az elnök, hogy a f. hó 5-én 
küldöttségei vezetett Radocza János orsz. képviselő 
és bizottsági tag társaságában a polgármesterhez 
és a pénzügyi osztályt vezető tanácsoshoz a járda
foglalási dijak leszállítása érdekében. Az illetékes 
körök a lehetőséghez képest kedvező elintézést

ígérlek. Tárgyalás előtt áll ezenfelül a társulat 
hasonló értelmű kérvénye is.

Helyesléssel tudomásul vétetik.
8. Elnök bejelenti, hogy a légszesztársulat a 

hivatalos helyiség fűtésére ismét egy kocsi pir- 
szenet ajándékozott, melyért a köszönő levelet 
már elküldte. ígéretet nyert, hogy a társulati lég- 
szeszfogyasztás fejében fizetett összeget is meg
téríti.

A választmány köszönetét szavaz az ado
mányért és a jelentést helyesléssel veszi tudomásul.

9. Elnök bemutatja és a titkárral felolvastatja 
H a d o l t  Alajos, Laibachban élő pinezérnek, a 
részére küldött 50 korona adományért köszönetét 
mondó levelét. A levél végén a nevezettnek főnöke 
állított ki dicsérő bizonyítványt, melyet a városi 
tanács is megerősített.

Élénk helyesléssel tudomásul vétetik.
10. Titkár bemutatja a társulat 1900. évi mű

ködéséről szerkesztett évi jelentést, a zárószámadá
sokat, vagyonleltárt és a folyó évi költségelőirány
zatot ; előterjeszti egyben a felügyelő-bizottság 
jelentését, mely a zárószámadásokat és az összes 
kimutatásokat helyesnek találta.

A választmány a jelentéseket tudomásul veszi, 
a költségvetést az elnökség által előterjesztett 
alakban elfogadja, mindezeknek kinyomatását, a 
tagok között való szétosztását és az évi rendes köz
gyűlés elé leendő terjesztését elrendeli és határoza
tainak foganatosításával az elnökséget bízza meg.

11. Elnök örömmel emlékezik meg a múlt év 
folyamán elért kedvező eredményekről, különösen 
arról, hogy az ipartársulat vagyona a segélyalappal 
együtt átlépte az 50.000 koronát és mivel e 
cziklusban a választmány ezúttal utolsó ülését 
tartja, köszönetét mond a tagoknak buzgó támo
gatásukért, a maga részéről pedig kijelenti, hogy 
a jövőben is teljes erejével fog az ipartársulat 
ügyei érdekében küzdeni.

W e i n g r u b e r Ignácz az évi jelentésből arról 
győződött meg, hogy az elnökség nem kisebb sikert 
ért el az ipartársulat erkölcsi színvonalának eme
lésében és a tagok érdekeinek előmozdítására irá
nyuló tevékenységében, mint a pénzügyi téren. 
Ezért ajánlja, hogy a választmány az elnöknek 
buzgó fáradozásáért hálás köszönetét nyilvánítsa.

S z t a n o j  Miklós kiemeli, hogy az évi jelentés 
alapos megszerkesztése a titkár érdeme és azért 
ajánlja, hogy a választmány a titkárnak elisme
rését nyilvánítsa.

Mindkét indítványt a választmány egyhangúlag 
elfogadja.

12. Elnök javaslatára elhatározza a választ
mány, hogy az év i r e n d e s  k ö z g y ű l é s  in ár- 
c z i u s  hó 4 - é n  az István-főherczeg-szállodában 
tartassák meg. Közgyűlés után ugyanott társas
vacsora tartatik 4 koronás téritekkel.

13. Az alapszabályok értelmében a választ
mány hat tagja kisorsolandó. Ez megtörténvén, 
kisorsoltattak:

K 1 e i n 1 e i n Károly,
L a u k o Pál,
Kl e i n  Ignácz,
S t e u e r Sándor,
P i k 1 e r Ármin.
P e 1 c z m a n n Ferencz.

14. Elnök javaslatára, a kijelölő-bizottság tag
jaivá kiküldettek, H a r  k a i Mór elnöklete alatt, 
W e i n g  rubel* Ignácz, B r ü c k  Károly, He sz
ín a n n  Károly.

Több tárgy nem lévén, elnök az ülést délután 
5l/4 órakor berekesztette.

Kmf.

A Budapesti Kávós-ipartársulat rendes 
társas-vacsorája.

Rendkívül élénk lefolyású ér. nagyjelentőségű 
társas-vacsorája volt az ipartársulatnak folyó hó 
4-én a dohány-utezai Weingruber-féle vendéglő
ben, melyen a tagok és üzlet barátaik szép szám
ban vettek részt. A szokatlan érdeklődést az okozta, 
hogy N é m a i Antal ur, az ipartársulat érdemek
ben gazdag elnöke, ez alkalommal felelt meg a 
megelőző társas-vacsorán őt ért támadásokra, mi
ről nagyon sok ipartársulati tagnak volt előzetes 
tudomása. Különös érdekességet adott az össze
jövetelnek ez a körülmény és valamennyien, kik 
ott megjelentünk, azzal a meggyőződéssel távoz
tunk, hogy az elnök válasza nagyon sokkal alaposabb 
és csattanósabb volt, mint a támadó beszéd. Ez az 
impozáns válasz, melyet ezúttal teljes szövegében 
gyorsírói jegyzetek alapján van alkalmunk közölni, 
az elnökséggel szemben álló nagyon csekély ellen
zéket bizonyára arról fogja meggyőzni, hogy az 
ipartársulat vezetősége hivatásának teljes magas
latán áll, ami oly elnök vezetése alatt, minő 
N é m á i  Antal, kinél hivatottabb és alkalmasabb 
személyiség erre a díszes tiszteletbeli állásra nem 
létezik, kinek tiz évesnél hosszabb működése az 
ipartársulatot anyagi és erkölcsi tekintetben az 
elképzelhető legmagasabb fokra emelte, el sem 
képzelhető.

E kis kitérés után közöljük a jelenvollak név
sorát, mely a következő: N é m á i  Antal elnök, 
H a r k a i Mór alelnök. H o l s t e i n  Zsigmond pénz
tárnok, B e r g e r  Leó ellenőr, K e m é n y  Géza 
titkár, Á r v a y Ottó Ede, B r ü c k  Károly, S t e u e r 
Sándor, G r ü n e r  Jaques, G r ü n e c k  Gusztáv, 
B o k r o s  Károly, H i r s c h Ferencz, F r e u n d 
Henrik, W e i s z  Ignácz, S c h a n c z e r  Samu, 
G r o s s  Sándor, F l e i s c h m a n n  Gyula, W e i n- 
g r u b e r  József, D u k á s z  M., S i m o n  Pál, 
L e i t n e r  Henrik, „Ős-Budavára“ és a „Folies 
Gaprice" igazgatója, Ke l e t i  Henrik, L a u k ó Pál, 
P i k 1 e r Ármin, S p i t z Gyula (Sanitas). F r e u n d 
J., G I á z e r Fülöp, B 1 a u A. Ignácz, W i n t e r 
Miksa, S t r a u s z Antal, II o 11 á n d e r Mór, L a p 
p é r t  Antal, G 1 a s n e r Miksa, S t e i n e r Gusztáv, 
Kl e i n  1., báró S e l d e n m a y e r  József, B r ö n 
né  r Miksa, K a i s e r Miksa, J u h á s z József, 
S t o w a s s e r  József, I l o r v á t h  Lajos, K o h n  
Bernát, T e p l i  József, Fal iéi* Ferencz szfőv. 
gyorsíró, Mal in Béla a „Hiradó“ ez. kőnyomatos 
lap szerkesztője, a szaksajtó részéről H a l á s z  
István, B a r t a Béla, F. Ki s s  Lajos szerkesz
tők stb.

Né m á i  Anlal elnök tartalmas és igen nagy 
hatású beszéde egész terjedelmében a kővetkező :

Tisztelt U raim !
Tekintettel arra, hogy mi az idén még nem talál

koztunk — legalább én nem részesültem abban a sze
rencsében, hogy az urakkal találkozhattam volna — 
engedjék meg, hogy az uj évben mindnyájuknak család
jukkal együtt a lehető legjobbat: sok boldogságot, 
egészségei, hosszú életet és különösen igen jó üzlet
menetet kívánjak (Éljenzés). Nagyon sajnálom, hogy a 
múlt estélyünkön nem vehettem részt, annyival is inkább, 
mert egy olyan régi, híi barátunknál, tagtársunknál lett 
megtartva, aki részben pályát cserélt. Nagyon szívesen 
mentem volna el, ha egészségem olyan lett volna, mint 
ma. Ott személyemről is lévén szó. nagyon köszönöm 
azon uraknak szives felszólalását, akik az én működé
semről elismerőleg nyilatkoztak, elmondtak tevékeny
ségemről sok dicséreteset, talán amit meg sem érde
meltem.

Volt ott más hang is, tisztelt Uraim. Volt ott egy ur,



aki oly ritkán mutatkozik közöttünk, oly ritkán van sze
rencsénk, pedig - egész komolyan mondom igen 
sajnálom, mert az az ur hivatva volna talán az ipartár
sulatunk érdekében még nagyon sok jöf tenni, mert te
hetsége megvan hozzá. De sajnálattal konstatálom tisz
telt uraim, hogy ahányszor ö közöltünk megjelent, 
mindannyiszor olyan emléket hagyott hátra nemcsak 
rám, hanem az összes jelenvoltakra nézve is, hogy ö 
minden alkalommal mindig ott van, ahol az ipartársu
latnak nem az összetartását, nem annak fejlődését, nem 
annak jólétét kell előmozdítani. Pedig kár, hogy ilye
nekre adja tehetségét.

Többek között — hiszen sok mindenről beszólt 
vádolta az elnökséget, hogy sok mindent nem úgy tesz, 
mint kellene tenni.

Werthcimer ur beszél a zenéről s azt mondja, hogy 
ilyen fontos kérdésben az ipartársulat nem tesz semmit. 
Hát, Uraim, én itt állok Önök elölt: én nem tudok ma
gamnak szemrehányást tenni hogy mindazon lépéseket, 
amelyek a zene-ügyre vonatkoznak, elmulasztottam 
volna. Fölhozza, hogy a vendéglőkben lehet 11 óráig 
vegyes zenekarral játszani, a kávéházakban nem. .Min
denki tudja, hogy ez a kérdés a legközelebbi alkalommal 
az uj szabályrendeletben egyöntetű és méltányos meg
oldás fog nyerni. Nem tudom, hogy ettől eltekintve mit 
ért még Werlheimer ur »zenekérdés« alatt. Két hónap
pal ezelőtt én voltam az, aki nagyobb beszédet tartot
tam erről a kérdésről; megmondottam, hogy egyesek 
többel űzetnek a zenéért, mint házbér fejében ; figyel
meztettem az érdekelt urakat, hogy gondolják ezt meg 
és határozzák meg az időt, amikor ezen a dolgon egy 
tanácskozáson megállapítható közös akc.zióval segíteni 
lehet. Nagy elismerés hangzott föl beszédem végén, de 
nem kelt föl senki, hogy a folytatását elmondja, fele
désbe ment az ügy, nem törődött azzal többé senki.

Azt is mondja Werlheimer ur. hogy vannak egyes 
helyek, ahol a zárórán túl is szabad zenélni. Megvallom, 
erről is van tudomásom. Meg is tettem minden lépést 
írásban, élőszóval és deputáczió élén eljártam a fő
kapitánynál, de mindig azt a választ nyertem hogy 
egyes helyeken a rendőrségnek joga van a zárórát meg
hosszabbítani és azt neki senki meg nem tilthatja. De 
ehhez még azt is hozzáteszi Werlheimer ur: Én is 
folyamodtam, de nem kaptam mega kivételes engedélyt. 
Hát kérem, én meg vagyok győződve, hogv ha neki meg
adják, el sem fogadta volna, csakis azon föltétel alatt, 
hogy a többi kartársak is egytől egyig megkapják (Föl
kiáltások: Ohó! vagy ha megkapja, akkor talán nem is 
szólalt volna föl ez ügyben ? (Derültség.)

Beszélt továbbá a rendőri erőszakról. Hát kérem én 
magam is 26 évig voltam kávés, én az üzletemet min
dig ugv vezettem, hogy ott kevés rendőri erőszakról le
hetett szó. I .i .in ö úgy vezeti üzletét, hogy ott mindig 
rendőrökkel van lolga?! Én csak nagyon ritkán hallot
tam tagtársain tói, hogy őkel a rendőrség zaklatja, nem 
'Ttem tehát a felszólalás ide vonatkozó részét. Kár, 
hogy Werlheimer ur nincs jelen, talán tudna e részben 
bővebb adatokat szolgáltatni.

Azt mondja továbbá, hogy az ipartársulat vagyont 
gyújt és hozzáfűzte azt a nem egészen parlamentáris 
kifejezést, hogy ha valaki segélyért jelentkezik, azt le
lökik o forinttal. Engedjék meg, tisztelt Uraim, hogv 
erre a következőkben válaszoljak.

Először is nem főzünk le senkit 5 frttal, sőt ellen
kezőleg, senki sem ment el tőlünk anélkül, hogy meg- 
!l ' 11 : 1 m* kapott volna. De fölhozhatom még azon

‘ - .........  jövőt jósló körülményt,
nogy a volt elnökök közül Privorszkvt, Kurzot és 
Katiimon özveg ndóan évi 120 koronával segé
lyeztük, illetve az utóbbit ma is évi 120 koronával 
támogatjuk. Ne adj Nő n, hogy valaha én is rászoruljuk. 
Ott. van özvegy Fillingerné, kinek férje az ötvenes évek- 
b'‘n a volt kúriai épületben folytatott kávéházi ipart. J 
Ezt az özvegyet is évi 120 korona segítségben részesit- 
j"k. V m számítom azon 20 — 30 koronára rugó kisebb

l 1111, melyeket szintén segé yezésre fordítunk. 
Nincs egyetlen nemes, hazafias, országos czél, amelyre 
az ipárlársulat nem adakozott volna. A Kossulh-szoborra 
adtunk 200 koronát, boldogult Erzsébet királynénk szob

ira szintén 200 koronát, Baross Gábor szobrára 100 
koronát, a fehér kereszt-egyesület kapott alapítványul 
100 koronát. Kisebb évi dotácziót kapnak a vakok, gver- 
mekkórház, siketnémák stb. Aki jótékony czél érdeké
ben hozzánk fordul, sohasem távozik üres kézzel. Újab
ban például 20 koronát adtunk az Erzsébelfalván eme
lendő négy különböző felekezetű (katholikus, reformá
tus, lutheránus, izraelita) templom javára. Ha mindeze
ket Werlheimer ur »lefözésnek« minősíti, akkor nem 
tudom miféle nézeteket vall.

Azt is panaszolja, hogy egyes tagok érdekében a 
társulat és illetve az elnökség nem tesz semmit. Én azt 
hiszem, hogy ebben a teremben is vannak urak, akik 
ügyeikben nem egyszer fáradtak hozzám ; megmond
hatják, hogyha tőlem tellett, mindig megtettem kivan - 
agukat {ügy van.) De Werlheimer ur azt is állítja, 

hogy az ipartársulat nem mozog, nem halad. Bizonyosan 
vannak itt is olyan tagok, akik még emlékeznek arra, hogy 
1 •' v' " volt ez az ipartársulat lő esztendővel ezelőtt; 
''lilyn volt erkölcsi nívója, milyen volt vagyoni állapota.
\ o 11 az i p a r t á r s u l a t n a k  e g y e I n ö k e és 
' gy i i g v v é d j e  — a tagok pedig idöközönkint egy 
■ tografiill papírdarabot kaptak, amelyen a társulat' mű
ködéséről számoltak be. Méltóztassék a fejlődést grada- ; 
1111,11 Memlélni és Összehasonlítani a mai állapotot az ak- I 
U'irival. Ha az idötájt a tagnak vagy a társulatnak valami 
“gy<> akadt, az ügyvéd járt el, amikor pedig én lettem az I 
• őiok engedjék meg, hogy ezt kiomeljem.de szemé- I 
Ivem lelt megtámadva és igy magamról kell beszélnem -

akárhányszor előfordult, hogy küldöttséget kellett vezetni, 
de annak élére sohasem fogadtunk 1U0 kor. szónokot, 
l’gy emlékszem, hogy voltunk 1 miniszternél, í állam
titkárnál - és mindannyiszor magam állottam a depu
táczió élére. Többször személyesen voltam Tiehll, 
Abonvi, Fascho-.Moys miniszteri tanácsosoknál, mind
annyiszor ipartársulati ügyek érdekében. Csalódik Wort- 
lieimer ur, ha azt hiszi, hogy az egész eljárás csak a 
küldöttség tagjainak bemutatásából állott, mert bizony 
kellett ott fontos dolgokat elintézni és azzal, hogy eze
ket a dolgokat magam intéztem el, minden egyébtől el
tekintve, megtakarítottam ÍÜO frtot, mert az ügyvéd 
annyiba került volna. De tovább megyek: az urak mind
annyian olvasnak hírlapokat; olvashatják, hogy a fő
város közgyűlésén akár vízvezetéki, akár zenei, akár a 
fővárosi épületeket illető bérleti ügyek vannak napi 
renden, mindig fölhasználtam az alkalmat és fölszólal
ván, hacsak tőlem tellett, az ügyet a kérelmező tag árs 
javára intézlePem el (ügy van, helyes, általános 
éljenzés). És mit szóljak a járdafoglalási ügyekről — 
pedig ez nagyon kemény dió ? Ezekben — bátran mond
hatom — senki sem fáradt, senki sem dolgozott annyit, 
mint én. De méltóztatnak tudni, hogv a főváros finan- 
cziái ma milyen állapotban vannak ; a közgyűlésen min
denről akarnak hallani, csak arról nem, hogy amit már 
egyszer megkaplak, abból engedjenek. De van a járda
foglalási ügynek egy másik oldala is. Ugv tudom, hogy 
Werlheimer ur föv. bizottsági póttag, talán választmányi 
tagja is a VHI-ik kerületnek: én még nem hallottam, 
hogy ö valaha kerületében az ipartársulat vagy a tagok 
javára propagandát csinált volna, hogy ö valaha egvik- 
inásik közügynek - járdafoglalási vagy vizdij-ügvnek 
csak egyetlen bizottsági tagot is — habár módjában állott

megnyerni igyekezett volna. Én ellenben igenis ered
ményeket értem el éppen az ö kerületében, különösen a 
kerepesi-uti kávésok járdafoglalási ügyeiben, igy Kaiser 
urnái, Koch urnái stb. Ezeknek az uraknak érdekében 
miért nem járt el Werlheimer ur. ha ö olyan nagy em
ber, ha látja, hogy az ipartársulat nem tesz semmit. 
Persze sokkal kényelmesebb dolog olyan embert vá
dolni, aki minden tekintetben megfelelt, — mert én 
nyugodt lelkiismerettel mondhatom, hogy megtettem 
kötelességemet. (ügy van, igaz.)

Méltóztatnak emlékezni, hogy most 2 éve mindnyá
jan megvoltunk ijedve, én ugyan nem voltam érdekelve, 
de önökkel érzek, az önök baja az én bajom is. Arról 
volt akkor szó, hogy újabb megállapítás alá kerül a 
regále-iileték. Minden ember azt hitte, hogy mindenki 
legalább is a kétszeresét fizeti majd az előbbi illeték
nek. En azonban háromszor is eljártam Gaszner kir. 
tanácsosnál ebben az ügyben, és megkértem a kerületi 
elöljárókat, hogy méltányos javaslatokat tegyenek — 
és az eredmény az urak előtt eléggé ismeretes. Talán 
ezt is Werlheimer ur csinálta ?

Beszélt még Werlheimer ura vendéglői záróra meg
szüntetéséről is. Ez ügyben én a főváros közgyűlésében 
annak idején két ízben is megakadályoztam a záróra 
megszüntetését, de midőn ez az ügy fölebbezés folytán 
az országos ipartanács előtt tárgyaltatott L u k á c s Béla 
miniszter elnöklete alatt s ahol én képviseltem a kávés
ipar érdekeit, daczára annak, hogy Schnierer miniszteri 
tanácsos, Ráth Károly és Gumiéi urak ellenem érveltek, 
az én felszólalásom folytán maradt az ügy a régi álla
potában. De a minisztertől önnek utána érkezett a fő
városhoz egy leirat, melyben figyelmezteti a közönséget 
arra, hogy nem volna-e jó a kávéházakra nézve is a 
zárórát behozni. Ekkor elérkezettnek láttam az időt, 
hogy jó lesz a harezot tovább nem folytatni és az ösz- 
szes budapesti vendéglősöket ellenségünkké nem tenni, 
mert még ök is tehetnek nekünk szívességet. Két olyan 
testület, mint a mienk és az övék, jobb ha barátságban 
él egymással; mint barátok használhatnak, mint ellen
ségek csak ártani tudnának cgvmásnak.

Ezelőtt 12 evvel a légszesz ára köbméierenkint mé<r 
30fii 1. volt. Én akkor adatokat gyűjtöttem a légszosz-ügv- 
b»n és azokat egy memorandumban foglalva, beadlam 
a fővároshoz, bcküldlem minden bizottsági tagnak 
és •* memorandum folyton a főváros és alégszeszlársu- 
lat között létrejött uj ■/.• rzödésben az árak köbméte - 
renkint 20, illetve Ki fillérre szállíttattak le. Talán ezt 1 
is Werlheimer urnák köszönhetjük és talán az ö érdeme 
az is, hogy a zenélési záróra 12 óráról 1 órára tétetett ?

A végén a nótájának kid- rült — habár nyíltan nem 
is mondotta meg — hogy miért haragszik: azért, mert 
nem választották meg öt az ipartársulat választmányába. 
Ha itt volna, én megmondanám neki. Mióta én az ipar
társulat elnöke vagyok, már kétszer volt egy kis ribillió 
és az első ember ebben mindig Werlheimer ur volt. 
Daczára ennek, én óhajtottam öt a választmányi tagok 
sorában látni. Olt sem ijedtem volna meg tőle. Nem az 
en hibám, hogy azok ax urak, akik vele dolgoztak, be
látták, hogy ö csak ogv romboló erő, akivel komolyan 
dolgozni nem lehet, és nem használható ott, ahol dol
gozni és építeni kell. Am ennek oka én nem vagyok — 
cs nem mondtam soha - nkinek, hogy ne szavazzon rá. 
(Úgy van! Helyes!)

Mindennap eljárok, Uraim, az ipartársulatba, mert 
ott a fölsorolt, fontos ügyeken kívül számos egyéb teendő 
is van : mindennap ott vagyok az irodában — hisz tudja 
a titkár ur és látnak engem ott a tagok, ha ügyük akad
ván, az irodát fölkeresik. Ott nem történik, nem történ
hetik semmi, amiről nekem tudomásom ne volna Fog 
lalkozom a betegsegélyzö-pénzlárral is; nincs itt jegy
zék, számla, amelyet ne magam néznék át. A beteg- 
segélyzö - pénztárnál nemcsak elnök, hanem ellenőr, 
felügyelő-bizottság: szóval minden vagyok.

Amiket itt, tisztelt Uraim, elmondottam, az mind 
nyomtatásban is megjelent és akit érdekelt, aki meg

! akarta tudni, hogy az én elnökségem alatt mi történt, a 
szaklapokból tudomást vehetett felőle. Csak két eshető
ség van : Werlheimer ur vagy olvasta a szaklapokat, vagy 
nem. Ha nem olvasta, akkor nem tud semmit, akkor a 
levegőből beszélt, ha pedig olvasta, akkor azt mondom, 
hogy czólzatossággal beszélt, ozólokat akart elérni. 
Hogy ezek a czélok nemesek-e, ahhoz nincsen szavam, 
hanem én a magam részéről Werlheimer urra vonat
kozólag a konzekvencziákat levonom és kijelentem, 
hogy soha öt erre a térre követni nem tudnám.

Tisztelt Uraim! Azt hiszem jogosan tehetem föl 
ezek után azt a kérdési : méltóztassanak velem szemben 
egész őszintén nyilatkozni, hogy osztják-e Werlheimer 
urnák múltkori fölszólalásában kifejtett nézeteit? Na
gyon kérem az urakat, foglaljanak határozottan állást 
mert engem ez az ügy nagyon kínosan érintett. Nem va
gyok tulérzékeny ember, de azt hiszem, hogy ezt nem ér
demeltem meg. Azért kérem a tisztelt tagtársakat, járja
nak el egészen szivük és eszük szerint és ha azt hiszik, 
hogy Werlheimer ur az ipartársulatnak az élén sokkal 
többet tudna tenni, mint az én csekélységem, akkor én 
nem akarok a jónak útjába állani. (Éljen Némái! 
éljen az elnök) Azért óhajtottam ezt, tisztelt Uraim, 
mert föltett szándékom, hogy a megkezdett úton ren
dületlenül haladok tovább, építeni, alkotni akarok és 
nem veszítem el a kedvemet, ha működésemről egy 
ember bármily nagyokat mond is. Ez a válaszom 
Wertheimer ur beszédére.

Most pedig őszinte köszönetét mondok azoknak az 
uraknak, Markai és Hirsch uraknak, akik rólam oly 
szépen nyilatkoztak, poharamat pedig emelem az ipar- 
társulat virágzására és Önöknek, valamint kedves csa
ládjuknak jólétére. Sokáig éljenek ! (Zajos éljenzés.)

A hosszan tarlóit zugó éljenzés csillapultával 
H u r k a i  Mór alelnök szószerinl az alábbiakat, 
mondotta:

'lisztéit U raim !
A múlt alkalommal kedves elnökünk nem volt jelen. 

Én akkor azt mondottam, hogy Werlheimer ur vagy 
nem gondolta meg, amit mondott, vagy pedig csak merő 
ellenzékieskedésből beszélt. Én talán jobban ismerem 
Wertheimer urat mint gondolnák és azért azt mondom 
hogy ö nem is annyira az elnök urat akarta támadni, mint 
inkább beszélési viszketésből és ellenzékieskedésből szó
lalt föl, ami öt mindig jellemezte és jellemzi. Úgy vagyunk 
vele is, mint a politikusokkal: a kormány bármi jót tegyen 
is, mindig lesznek ellenzéki emberek, akik működését 
megkritizálják. Hogy jobban tudnák-e ök megtenni, mint a 
kormány, azt kétségbe vonom, de kritizálnak, mert ellen
zékiek. Hogv az ellenzék szükséges, azt nem tagadom, 
és szeretem hinni, hogy Wertheimer ur is ebből a szem
pontból bírálja a helyzetet. Hisz a múlt alkalommal 
maga is elismerte, hogy Némái ur igen sok jót tesz és 
működését nagyon kiemelte. A támadásokra részletesen 
akkor nem válaszoltam és csupán ellensúlyozni óhaj
tottam a támadást, de nem akartam a dolognak eléje 
vágni, tudva azt, hogy Némái ur majd megmondja a 
maga véleményét. Mindamellett ismétlem, ma is azt 
hiszem, hogy Wertheimer ur csupán mondani akart 
valamit tehát ellenzékioskedett, csak meg akarta 
mutatni, hogy ö ellenzéki férfim.

En, Uraim, aki hosszú idő óta ismerem az ipartár* 
sulalot, bátran merem állítani, hogy oly elnökünk, mint 
Némái ur, soha nem volt és nem is lesz, és azt hiszem, 
mindnyájunk szivéből szólok, mikor azt kívánom, hogv 
az Ur Hton Némái urat még sokáig éltesse.

Az ipartársulat köztiszteletben álló alelnökének 
nagy tetszést keltett beszéde után N é m á i  elnök 
emelkedett ismét szólásra és az uj szabályrendelet 
tárgyában ezeket mondotta:

Tisztelt Uraim l
A meghívón meg van említve, hogy szabályrendelet

ről is lesz szó, engedjék meg, hogy most erről beszél
jek. Már régen kisért az ügy, közel kél hónapja került 
felszínre az a kérdés, hogy a kávéházakban és vendég
lőkben az uj szabályrendelet szerint a délelőtti órákban 
nem szabad kártyázni. Daczára annak, hogy minden 
lépési megtettem, kieszközöltem meghivatásomat a köz
rendészeti bizottságba, kieszközöltem G u n d e I János
nak, a vendéglös-ipartársulat elnökének meghivatását, 
és daczára minden kísérletnek, a közrendészeti bizott
ság leszavazott bennünket. Az említett intézkedés sok 
érdeket sért — talán a mienket nem annyira, mint a 
vendéglősökét — arra kérem tehát az Urakat, hogy ha 
vannak oly vendégeik, akik föv. bizottsági tagok, has 
sanak oda, hogy ezeket ügyünknek megnyerjék, mert 
most már csak a közgyűlésen lehet keresztülvinni, hogy 
ez a szégyenpont ne jöjjön a szabályrendeletbe. Mert ez 
mindenre mutat, csak szabad gondolkodásra nem. Hi
szen a törvény úgy is tiltja a szerencsejátékot, nincs 
tehát szükség arra, hogy azon ürügy alatt, hogy a fiatal
ság reggel ne jálszhassék, korlátokat állítsunk föl. Hisz 
kártyázni otthon is lehet és aki nem kártyázik, az talán 
csavarog, vagy más egyebet csinál. De azért a kártyá
zást korlátozni, ez oly gyenge indokolás, — 300 rossz 
t"nuló érdekében 700 000 lakost sújtani — hogy ez a 
helyét egyáltalán meg nem állja. Legyenek szívesek tehát 
oda hatni, hogy ettől a kellemetlenségtől megszaba
duljunk.

Még egy passzusa van a szabályrendeletnek, mely 
nem annyira a szabadságot, mint inkább a magánjogo
kat sérti. Az eredeti szöveg szerint, amennyiben az üz
letek középületektől stb. csak fjO méternyire lehetnek, 
a szabályrendeletnek a már használatban lévő helyisé
gekre nézve visszaható erője nincsen. Az uj szövegezés
ben csak személyekre nézve foglaltatik ez a biztosíték.



Előállhat tehát az az eset, hogy valaki halála után kis
korúakat hagy hátra, az üzlet csak 50 méterre vagy 
kevesebbre van a középülettől: az üzletet eladni, átru
házni nem lehet, az üzlet, mely ma még 40— <50.000 
koronát ért, holnap már értéktelen, a család koldusbotra 
jut. Ezt a kérdést is szővá tettem a közrendészeti bi
zottságban és Gond a dr. felszólalásom folytán azt 
indítványozta, hogy az ügy vélemenvezés végett a jog
ügyi bizottságnak adassák ki, ami meg is történt. Ke* 
mélem, hogy a jogügyi bizottságban az én nézetemet 
fogják pártolni és elfogadni.

Ez a két pont sérelmes az uj szabályrendeletben 
és minthogy ezeket csak a közgyűlésen lehet reperálni, 
ismételten kérem az Urakat, hogy bizottsági tag ismerő
seiket, mert hiszen a közgyűlésen a többség dönt 
ügyünknek megnyerni szíveskedjenek.

Az e beszédre keletkezett helyeslés után, H i r s c li 
Ferencz indít ványain, a nemrég elhunyt W á s s  e l 
m arn i Jónás karlársunk emlékét az egész társa
ság felállással tiszteli meg.

Br i t ek  Károly iparlársulati tag emelkedik ez
után szólásra és felmutatván a lapunkat támadó, 
mai számunk más helyén érdeme szerint mélta
tott, neki is megküldött kénözvényt, kérdést intéz 
az Elnökséghez, nincs-e tudomása arról, ki kül
dözte szét ezt a körlevelet.

H a l á s z  István, lapunk szerkesztője, erre ki
jelenti. hogy a távollevő Wagner József helyett 
szólal fel. ki most hosszabb ideje veszélyesen beteg 
és kimutatja, hogy az egész támadásnak semmi 
alapja nincs, mert a hivatkozott czikk sem a nagy- 
közönséget, sem a kávés urakat abszolúte nem 
sérti.

II a r k a i Mór alelnök, majd N é m a i Antal 
elnök rossz tréfának minősitik a körlevelet.

B r ü c k  Károly ezután azt ajánlja, hogy akár
kihez érkeznék az ipartársulat tagjai közül a kör
levélben említett »memorandum*, azt egyszerűen 
utasítsa vissza, mert ő olvasta az inkriminált czikket 
és benne semmiféle bántó dolgot nem talált.

Az egész társaság hozzájárult ez ajánlathoz, 
melyért Br ü c k  Károly urnák ezúton is köszöne- 
iűnket nyilvánítjuk, noha semmi tekintetben sem 
érezzük magunkat hibásnak. Ez ajánlat elfogadá
sában látjuk ugyanis az * előkészítő bizottság* 
l e t o r k o l á s á t .

F. Ki s s  Lajos szerkesztő oly értelmű felszóla
lása után, hogy sem ő, sem lapja semmiféle ösz- 
szekőttetésben nem áll a körlevéllel, a társaság 
átvonult P i k l e r  Ármin »Quarnero« kávéházába 
s ott még huzamos ideig együtt maradt.

*
A kávés-segédek karácsonyfa-alapjára ezúttal 

befolyt 14 korona, mely összeggel az eddigi 727 
kor. 14 fi 11. 741 kor. 14 fillérre emelkedett.

Oktalan támadás.
• Egyről-másról« czim alatt folyó évi február 

elsejei számunkban egy czikket hoztunk, melyben 
foglalkoztunk az emberi szenvedélyekkel és azok
nak különösen olyan nyilvánulásaival, melyek nem 
ártanak, nem veszedelmesek. Megjegyeztük. Iiogv 
ezek a szenvedélyek különösen a kávéházba járó 
egyéneken tapasztalhatók. Persze ez a megjegyzé
sünk minden kritika és tendenczia nélkül való 
volt. annál inkább, mert mi tudatában vagyunk 
annak, hogy a »Budapesti Kávés - ipartársulat* 
hivatalos közlönyének milyen lehet az iránya és 
milyen lehet a hangja.

Nagy csodálkozásunkra értesültünk arról, hogy 
a t. kávéháztulajdonosok mindegyike egy névtele
nül kiadott felszólítást kapott, melynek tartalma 
a következő:

•Mélyen tisztelt Uram I A VV a g n e r József 
szerkesztésében megjelenő »Kávés-Szakközlöny* 
czimü lap, mely a Budapesti Kávés-ipartársulat 
hivatalos közlönye, az ez évi február hó 1-én 
megjelent 25fi-ik számában egy czikket közöl 
•Egv ről-másróU czimmel, melyben a különböző 
kávéházi szenvedélyekkel foglalkozik.

Eltekintve attól, hogy reánk vendégekre nézve 
sértő, ha a kávésok egyik szaklapja kártya-, 
billiard-, sakk- és újságolvasási szenvedélyről 
beszél és a kávéházal látogató közönséget igaz
ságtalanul megtámadja és illetéktelenül biral- 
gatja, még hozzá egyenesen lebeszél bennünket 
arról, hogy kávéházba járjunk, midőn azt Írja 
a többek közölt, hogy az újságolvasás szenve
délye »nagyon könnyen gyógyítható, mert ez a 
szenvedély megszünhetik a kávéházba járással*.

Nagyon sajnáljuk, hogy a »Budapesti Kávés- 
ipartársulat* e lapot hivatalos közlönyének vallja 
s miután mi nagyközönség, az önök vendégei, 
teljes elégtételt óhajtunk, melynek módozatait 
mi magunk fogjuk megállapítani, tisztelettel fel
kérjük már most, hogy a társulathoz benyúj
tandó és önhöz külön is intézendő memorandu
munkat. melyet több vendége fog önnek be
nyújtani, hathatósan szíveskedjék támogatni. Tel
jes tisztelettel Az előkészítő bizottság.«

Egész terjedelmében reprodukáltuk ezt a név
telenül megjelent támadást, amelyre mi okot nem 
adtunk. Hi s z e n  i s m e r i  l a p u n k a t  i m m á r  
El év ót  a u g y a B u d a p e s t i K a v é s - i p a r-

I á r s u 1 a t, mi n t  a k á v é s o k  d í s z e s  és el ő- 
k e I ő g á r d á j a. s ő t b á t r a n m o n d ii a t j u k, 
m a g a a n a g y k ö z ö n s é g is an n y i r a, h o gy 
r e p u t á c z i  ó ii k on i l y e n  g y á v a  és szé 
ni é r m e l l e n  I á m a d á s e g y á 11 a 1 á n cső r- 
b á t n e m e j t h  e t.

Hiszen hallgatással is mellőzhetnők az ilyen 
intrikát, mely lapunk ellen irányul, de szükség van 
arra, hogy az objektív igazság érdekében fog
lalkozzunk a dologgal. Nem a zé r t ,  m i n t h a  
s z ü k s é g ü n k v o 1 n a ni e n t e g e t ő z é s r e, ha
nem azért, hogy e szemérmetlen támadás alól 
kihúzzuk az alapot, hogy kimutassuk, mennyire 
alaptalan ez a műfelháborodás, in e I v e t  e l  é g 
s z e m t el e n ü I a „ n a g y k ő  z ö n s é g“ u e v é- 
b e n in é r n é k  k i n y i I a t k o z t a t n i.

A múlt számunkban közölt „E g y r ő 1 - ni á s- 
r ó l “ czimü czikkünkben beszéltünk azon szenve
délyekről, melyeknek nyilvánulásait nap-nap után 
szemlélhetjük a kávéházba járó közönségen. Os
t o b a  t ö k f i l k o  l e h e l  az. aki  el n e m is
me r i  a s z a b a d  k r i t i k a  j o g á t  a h í r l a p -  
i r ó k e z é b e n ,  f ő I eg a k k or, h a az i l l e t  ő 
h í r l a p í r ó  sz a k e m b e r és s z ak czi  k k e- 
ke t  i r. Epén ezért nem lehet szó „igazság
talan megtámadásról" és „illetéktelen bírálat
ról “. M e r t se m mi ké  p en sem v e h e t ő  I á 
in a d á s s z á m b a a k ö z ő n s é g e 11 e n, h a 
s z e n v c d é i y  é k r ő l  be s  z é l ünk,  m e 1 y e k a 
k ö zö ns é g e t  f o gI a 1k oz t a t j á k , és  ne m 
l e h e t  i l l e t é k t e l e n  k r i t i k á n a k  v e n n i  
a z o k a t  a k i j e l e n t é s e k e t ,  m e l y e k e t  egy 
s z a k l a p i r ó  — t e h á t  e o i p s o a r r a a 
s z a k r a  v a g y  f o g I a 1 k o z á s r a 1 e g i 11 e t é- 
k e s e b b e g y é n  — t e s z  va gy  i r.

Olt, ahol az ész hiányzik, nem használ semmit 
sem a memorandum, vagy más egyéb firkálás, ott 
csak egy nagyon hasznos dolog van, ami még re
ményt kelthet: az t. i. a h i d e g v i z - g y ó gy- 
i n t é z e t ,  amit az „előkészítő bizottságnak" me
legen ajánlunk; legalább máskor nem lesz kedve 
ilyen dolgokba fogni, amihez nem ért, és meg
gyanúsítani egy tisztességes lapot, mely tizenhá
rom esztendő óta rendíthetetlenül szolgálja a ká
vésok és vendéglősök érdekeit a legcsekélyebb 
önzés nélkül.

E kis kitérés után térjünk át arra is, amit ez 
a szennyes felhívás slágerül használ föl, idézvén 
a czikkből, hogy »az újságolvasás szenvedélye na
gyon könnyen gyógyítható, mert ez a szenvedély 
megszűnik a kávéházba járással*.

Ila úgy is volna a dolog, hogy a mi czikkünk 
a közönséget a kávéházba járásról óhajtja leszok
tatni ami teljesen ki van zárva és rólunk józan 
észszel fel sem tételezhető — vájjon mit vethetne 
e tekintetben a nagyközönség szemünkre és vájjon 
mi okból »óhajtanának a vendégek teljes elég
tételt*. amint a véresszáju nyilatkozat mondja? 
Hiszen a közönség pénzt takarítana meg vele; 
persze máshol azt a kényelmet nem tudná meg
találni, ami a kávéházban rendelkezésére áll. Szó
val, emiatt épen a nagyközönség nem panasz
kodhatnék. Es épen itt csi'igg ki a lóláb. Ebből 
tűnik ki, hogy ezt a felhívást olyasvalaki inspi
rálta, a Ki nek s z á l k a  a s z e m é b e n  a mi 
h i v a t a l o s  j e l l e g ü n k  és a k i n e k  f oga  
f á j a z á l t a l u n k  é l v e z e t t  el ő n y ökre ,  
m e l y e k  a h i v a t a l o s  j e l l e g b ő l  f o l y n a k .

Persze az »előkészítő bizottság* nem olvasott 
tovább a czikkben és nem vonta le a mi általunk 
levont konzekvencziát abból a konklúzióból, amit 
az idézett passzus képviselt. Hiszen azt mindenki 
tudja, hogy az újságolvasás szenvedélye nagyon 
ártatlan szenvedély és tényleg megszünhetik a kávé
házba járással. De tovább olvasva látjuk, hogy ott 
áll az : »p e r s z e e z t a m ó d o t  ne m a j á n 1- 
j u k, m e r t  a n n a k  é r t e l m e  s e m v o l n a ;  
e l v é g r e  ú j s á g o l v a s á s !  s z e n v e d é I v 1 y e I 
a z e m b c  r v a g y o n t  g y ü j t h e t c s sok á i g 
é l é i bő l * .

íme itt lyukad ki a nem tisztelt »előkészítő bi
zottság* alapossága! Es ilyen lyukas alapossággal 
nem röstel oda állani a kávésok elé és ígérve 
memorandumokat és még mi egyéb fészkes fené
ket, megtéveszteni akarja azokat, akik bennünket 
nagyon jól ismernek. Hogy az »előkészítő bizott
ság* titokban akarja kilétet tartani, az természetes. 
Orozva támadni biztosabb, mint nyíltan. Ez okból 
még a körözvény nyomdásza sem tette ki a nyom
tatványra ezégjegyzését, holott ez kötelessége lett 
volna E sajtórendőri kihágás miatt rászabandó 
pénzbírságot nyilván az »olőkészitő bizottság* fogja 
neki visszatéríteni.

Ezt a szennyes támadást ezúttal írásban is a 
leghatározottabban visszautasítjuk !

Lapunk uj felelős szerkesztője. W a g n e r
József ur, lapunk alapítója és eddigi felelős szer
kesztője, a mai nappal helyét H a l á s z  István
nak, az eddigi h.-szerkesztőnek adta át. W a g n e r  
József ur a jövőben a lap a d m i n i s z t r a t i v 
teendőit fogja végezni, de mindamellett felügye
letet fog gyakorolni a lap szellemi színvonala fö-

A  legfinom abb palaczksör
a világhírű polgári sörfőzde, alapittatott 1812-ben.

„Pilseni Ősforrás"
nevezetű gyártmánya.

Vidéki* pást iurizálva küldetik, miáltal í —(J heti 
tartósság niztosítva, Budapesten házhoz szállítva. Rendel* 
inénveket kérjük kizárólag czimünkre, minta magyar- 
országi vezérképviselethez beküldeni.

Telefon 58 -6 0

Mezey és társa czégnel
Budapest, IX., Ranolder-utcza 4.

ÉRTESÍTÉS.
Van szerencsém a nagyérdemű helyi és vidéki 

közönség becses tudomására hozni, hogy

IV., Kossuth Lajos-utcza 4. szám
„Standard1 (ezelőtt Drelier) palotában

egy a mai kor igényeinek megfelelő fióküzletet nyitot
tam, hol minden elképzelhető úri-, női- és gvermek- 
czipöket a legnagyobb választékban raktáron tartok, 
valamint mérték szerinti rendeléseket elfogadok, me
lyek pontosan és lehetőleg gyorsan saját műhelyeimben 
eszközöltetnek. 3 0  év  Óta fennálló, az egész ország
ban általánosan ismert ezégem, mely kitűnő munka és 
jutányos árak által a legjobb hírnévnek örvend, elég biz
tosítékot nyújt, hogy a nagyérdemű közönség ezen uj 
üzletemben is, hol kizárólag a legjobb minőségű áruk 
jutányos szabott árakban kaphatók, a legszolidabban 
lesz kiszolgálva.

Magamat a n. é. közönség további becses pártfo
gásába ajánlva, vagyok kitűnő tisztelettel

Gtarö A dolf,
ez ipész mester,

Ö cs. és kir. Fensége József Főherczeg
udvari szállítója, az arany érdemkereszt 
tulajdonosa, Budapest. V., Fürdö-utcza 2. 

és Kossuth Lajos-utcza 4. szám.

Gin d e r t  I s t v á n
jé g sz ek ré n y , hű tő- é s  
fa g y a s z tó 'k é s z ü lé k e k ,
puhafa bútor, konyha és 
háztartási eszközök gyára

B udapest, VI., K lap k a-u . 5
Raktár :

VI. T e ré z -k ö ru t  8.



lőtt. Ma r a d  t e h á t  m i n d e n  a r é g i b e n ,  
azzal a csekély különbséggel, hogy a lap szer
kesztéséért ezentúl H a l á s z  István lesz felelős.

Wagner József, lapunk főszerkesztője, már 
huzamosabb idő óta súlyosan beteg, sőt állapota 
már egy Ízben oly rosszra fordult, hogy orvosai 
életbenmaradásáról lemondtak. Néhány nap óta 
azonban javulófélben van és igy remélhető, hogy 
nemsokára ismét teljes erőben es egészségben 
folytathatja működését. Betegsége alatt nagyszámú 
jóbarátja és tisztelője kereste fel Kccskeméti-utcza 
5. sz. a. lakásán.

Az ipartársu la t választm ánya f. hó 11-én 
Ülést tartott, melyen a folyó ügyeken kívül letár
gyalták a költségvetést és az évi jelentési, mely 
nagv tetszésre talált. A választmány úgy az ipar
társulat kiváló elnökének, mint szorgalmas és köz
kedvelt titkárának a jelentés alapos megszerkesz
téséért köszönetét nyilvánította.

A járdafoglalási ügyben, mely már régóta j 
húzódik és iparunkra nézve kedvezőtlenül áll, , 
amennyiben aránytalanul magas dijakat kell fizet- ! 
mink, f. hó 5-én küldöttségileg járt a polgármester- 1 
nél és Vaszilievits tanácsnoknál. A küldöttség il
lusztris tagjai: Némái Antal, ipartársulatunk érdemes j 
elnöke, Radocza János, orsz képviselő, Kreisz és (.sá- ; 
szár biz. tag urak voltak, ügy a polgármester, mint 
a tanácsnok rendkívül szívesen fogadták a kül
döttséget és megígérték, hogy az ügy kedvező meg- j 
oldása végett minden lehetőt el fognak követni.

Schwarzmann Mátyás szaktársunk, folyó évi 
február hó 1-én elhalálozott. A megboldogult 71 j 
éves volt. Halálát nagyszámú család siratja. Béke j 
hamvaira!

A tojás ára  a londoni piaczon A magyar 
exporteuröket is közelről érdeklik a Londonban, illetve . 
az Angliában fizetett tojásárak, a mennyiben .Magyar- 
ország is mindinkább törekszik kivenni részéi az angol 
piaczokon és e tekintetben már szép eredményeket is 
értünk el, noha messze vagyunk attól az állapottól, hogy 
megnyugvással nézhetnök, miként hódítják el elölünk 
az angol piaczokal, de különösen Oroszország mikent | 
nyomul előtérbe. A magyar tojásnak átlagos ára 7*8 , 
shilling, mig az oroszországi tojás ára 7*5 shilling. Ezek j 
az árak nem a legmagasabbak Angliában; mig ugyanis | 
a magyar és orosz piacz tojásának értéke ritkán emel- ' 
kedik 8 — 8*5 shilling árakra, addig az olaszok állan
dóan felül vannak a 10 shillinges átlagáron, a Irancziák 
meg pláne á 11.—11. shilling ő d.-en. Ezek kedvező, 
sőt kitűnő árak is, a mennyiben a francziaországi tojás 
darabonként 11 és az olasz tojások 10 filléren jönnek el
adásra darabonkint, nagyban folyó bevásárlásoknál. A 
magyar tojás átlagos értéke 7—7*5 fillér és az orosz 
tojásé (i*8- 7 fillér darabonkint, ugyancsak a nagyobb 
eladást értve és minden értéket arany pénzben számítva !
A franczia és olasz tojás tehát nemcsak a magyar, de 
az orosz produktumokat is veri, és igy csak sajnálni 
lehet, hogy .Magyarországban a baromfitenyésztés körül 
még mindig nem eléggé törődnek a gazdák a jobb 
baromfiak megválasztásában. Hogy t. i. az olyan fajok 
tenyésztésére nem törekednek a magyar gazdák,amelyek 
után a tojás kvalitásra és nagyságra nézve vetekednék , 
a franczia és olasz produktumokkal.

A kávéházainkban elterjedt szépirodalmi heti- I 
lapok között mint ezt már gyakorta taqasztal- 
tuk — vendégeink leginkább a »M a g y a r  Gé- | 
niusz* <7,inni tartalmas és gyönyörű illusztrá- 
e/.iokkal megjelenő lapot kérik. E lap folyó évi 
amiár 1 -én ünnepelte fennállásának t i z e d i k  év

fordulóját. miért is nyilvánvaló, hogy hivatása 
magaslatán áll. Ez nem is lehet máskép, mert 
hiszen művészeink egyik legelőkelőbbje: Base l i  
Árpád -xerkeszti. Ajánljuk e kitűnő hetilapot kar- 
tai-aink további pártfogásába.

Szerkesztői üzenetek.
Sz. B., Budapest. Sajnálatunkra <■ héten mar nem 

leheteti. De a jövő számban biztosan jönni tag. V. A , 
Budapest. Közreműködését ezután még szívesebben vész- 
szűk. mint eddig. Sz. I. Budapest, tíz a változás úgy
szólván csak formalitás. KI végre is a mai puskaporos 
világban, ha bármiféle *olőkészilö-bizottság> -nak ismét 
kedve volna belénk kötni, az öreg urat liiába térbeli a 
felelősség, már csak kora miatt sem liánba! el vele érdeme 
szerint. Hogy minő alaptalan és hülye volt ez a kapezás- 
kodás, az abból is látszik. Iiogv a körözvénv névtelen 
volt. Kz a legkényelmesebb mód, valakit lerántani. Ksak- 
liogv előfordul néha, mint most is hogy a Hinta 
visszafelé sül el. — G. N . Budapest Mi is hallottuk, 
hogy az a lap megszűnt. Hrquiescat in paro! L M , 
Losonc/. A pásztói Polgári Kör, amelynek K c s z l e r  
Xsigmond ur az elnöke, márezius ltí-án rendezi azt a 
bi/onvos hazafias ünnepélyt. Több kéziratról a jövő 
számban.

M O SCH  B É L A
Budapest, VII. Király-utcza 99.
=  TELEFON (Interurbán) 15—2 2 . =

Ajánlja a kővetkező általa képviseli 
ezégeket:

Diiiimiy & Conip. Ay (Champagne),
kitűnő minőségű pezsgők

Grande Chartreuse Voiren,
valódi C hartrense-llkör

James Waters, London és Malaga,
Jam aika rum  és spanyol borok

Gessler Siegfiied Jágerndorf,
egyedül valódi Altvater

Courvoisier Cnrlier Cognac,
legfinomabb valódi franczia cognac.

F eitler  Zsigmond
kereskedő R/m. Liidwigslmfenbon, a 12.787. sz. és

„Eljárás kávé-pörkölésre44
e/.imú magyar szabadalom, valamint az ehhez tar
tozó 17.082. számú pólszabadalom tulajdonosa 
ezen szabadalmait eladni kívánja, illetve gyár

tá si engedélyeket kiadni óhajt. 
Érdeklődőknek készséggel nyújtanak felvilágosítást
Dr. Szilasi és Bernauer szabadalm i ügyvivők, 

B udapest, VII., X erep esi-iít  32. szám.

MARGIT”
GYÓGYFORRÁS

M argitforrás-telep (Hereg-megye).
Í

A budapesti m. kir. egyelem vcgyelcmzése sze
rint kevés szabad szénsavat, ellenben sok szénsa
vas nátriumot és lithiumot tartalmaz. Ezen tulaj
donságai azok, melyek a hasonló összetételű vizek 
Hité emelik. Kitűnő hatású a légutak s tüdő 
himitoH állapotainál, különösen szívós  
váladék esetén; tiidövészeseknél. lm vér
zésre való hajlandóság van is jelen, a 
„Margit - VÍZ*' meghorsiilluilellon szolgálatokat 
tesz kevés szabad szénsavánál fogva. Kiváló hatást
látni tőle a gyom or és belek Imrutos á lla 
potainál, főleg azon esetekben, hol a fölös meny- 
nyiségben képzelődött sav oka a rossz emésztésnek.

A bugysavas sók lerakodását akadályozván, be
cses szolgálatot lesz továbbá *1 liolyají,’ hui'lltoS 
hántalmainál, Sl kő- t*s lioiliokképzödés (*SC- 
leihen, miért is a budapesti és bécsi egye
tem orvostanárai, mint az orvosvilág  e«»yéh 
előkelőségei a legszívesebben használják, előnyt 
adnak a „M urait"-forrásnak a hozzá hasonló 

összetételű gyógyvizek fölött.

M int i v ó v i z
kiváló óvószernek bizony, l t  já rványos b e teg 

ségek idején, fő leg  typ lm s ellen.
Mint borviz á lta lá n o s  kedvességnek örvend. 

F ő r a k t á r :
ÉDESKUTY L. ásványviznagykereskedés

cs. és k ir .  u d v a r i szá llító  B U D A P E S T E N .
Kapható ni Iliden gyógyHEei'túrban, fíínzerkeron- 

kudeiiben úh veudeglőbeu.

ALAPITTATOTT •  ú •  % *  C * *  •  ALAPITTATOTTJDietnch es Jet a
es. és kir. udvari szállítók Budapest,

te a -  és ru m n aijy k ere sk e d ő k , g ő z e rő re  b e ren d e ze tt l ik ő rg y á r  és cognac  p á ro ld a  fran cz ia  m ódra.
Gyár. központi iroda és megrendelési czim:

Budapest, X., Kőbánya, Füzér-utcza 30. szám.
K izárólag  e red e ti bev ite lt! k inai orosz- és C eylon-teák  szabadon és csomagolva.

Beneilictine, Chartreuse, zöld és .sárga 
Huntley és Palmers-főh- teasütemények 
Kávé -  tói ős 5 kilós zsákokban 
Csokoládék is cacaok Ch. Suchardtól 
Kinai es japan mii- és iparczikkek, ablak- 

virágpolez (függönyök)
Parávantes (kályhaellenzök, teakész etek) 
Teafózó-Ustök, szamovárok 
Spanyol cs magyar borok.

Jamaika-rum, barna ős fehér 
Ananas-rum
Brazíliai rum, i-zőgünk kulilnlogessőgi'

1865 óla
Surinam-rum sz ö g le te s  p ila o z k o k b a ii i 
S a já t g y a r t i u anyu ős e re d e ti k ü lfö ld i cognai-ok . 

ii. in ; Martell, Duvergey, Matignon, 
spanyol-cognac sti>.

Arrac, Allasch eredeti mos/.

Likör-különlegességek, u. m. Altvater, 
Bonekamp, aranyviz, jegeczes-kómény, 
alpesi növény, Ivanhoe, Kontusowska, 
bordeauxi, amsterdami belga es hol
landi likőrök, cherry, brandy, gyömbér 
gyomorbor mű.

Absyntne
Szilvórium. bortörköly, sósborszesz
Hollandi ananászpuncs-kivonat

QUF' Á rjegyzék ingyen és bérm entve.
Saját gyártmányú likőreink Zsolnai majolika-korsókban is kaphatók. 

Á L L A N D Ó  K I Á L L Í T Á S
_____  kinai és japáni mii- és iparcikkekben VI., A ndrássy-u t 33. szám a la tt i  üzletünkben. --------

Cs. és kir. udvari tea-, rum - és c o g n a c -ra k tá ra k :
IV., J<oronaherczeg-utcza 20. VI., Jlndrásstj-ul 33. IV., JGgijó-tér 6. VII., }<erepesi-ut 28.

S/.crvlta-tőr mellett. Nagyiímző-iiteza sarkán. o  Felsége liőrliázával szemben. Az Orsz. Kö/|>. Tkji, házában

1
&
33 Szimon Dstván fűszer-, csemege-, tea-, rum- és cognac-kereskedés 

F ő-üzlet: Budapest, Váezi-körut 12.
Fiók-üzletek : Váezi-körut 60. *$* Teróz-körut 35. *$* József-körut 14.

\ jánl mindennemű fűszerárul, kül- és belföldi csemegéket mini halak, sajtok, husnemüek, angol és belföldi lea-sütemenyek. 
Martell, Courvosier, és Cnrlier fréres és Augier fréres-féle franczia cognac, gróf Keglevich Islván-féle 

_ és saját töltésű magyar cognac, Pommery, Moet-Chandon, Heidsieck. Roeder. Veuve-Cliquot, Mumm, 
George Goulet és Piper-Heidsiek-féle franczia pezsgőbor.
Egyedüli főraktára a hírneves pozsonyi Huber J. E.-féle Gentry-Club pezsgőnek (az Országos Casino pezsgője). 
Legfinomabb nyugatindiai kávéfajok kilója kor. 2.4-0-től feljebb.
Mindennemű angol mártások, Louis fréres-féle franczia, Bally-féle angol és belföldi mustár.
Franczia és bozeni főzelék-conservek — Befőtt-gyümölcs és ízek. -  Prágai és pilseni sódar és császárhus. — ( | |

Debreczeni kolbász és szalonna. — Franczia és Warhanek-féle szardíniák, ajókaszelet és gyűrű. — Keleltengeri hering. Wy
Orsovai nagyszemü sólalan és Kibe caviár, osztriga, az idény alatl friss tengeri hal és rák. — Mindennemű sajtok. jM'

Franczia és hollandi likőrök, Bordeauxi és spanyol borok. 3jfi
W  Vidéki megrendelések a legnagyobb pontossággal, Ingyen csomagolás m ellett lesznek eszközölve. —  Kimerítő árjegyzék k ívánatra  bérmentve küldetik. T N l  j § |  

p  Telefon-öeszektHtetés m in d  a négy üzlettel. P
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Veszek uradalmi hájlóvadászaton elejtett mindennemű

V A D A K A T
( h í v o t t  b a r o m f i t  é s  f r i s s  t o j á s t )

G é c z y  F e r e n c z
BUDAPEST, IV., K ö z p o n t i  V á r o s h á z .  

Ajánl friss lövetű

Fáczánokat, Foglyokat,
őz-czombokat és gerinczet, pörkölt vad-sertést 
kimérve, idei hízott pulykák, kappanok és egyéb  

ünnepélyekre szükséges czikkeket.
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.

g

J

BERNDORFI
fémáru-flyár KRUPP ARTHUR.

=: RAKTÁR:
Ituiltl 1 ii(>i-u<<<» 95.

(Kristóf-tér sarok.)
Ajánlja elism ert szolid gyártm ányait 'j

ALPACCA-EZÜST, ^
CHINA-EZÜST és 

ALPACCÁBÓL,
úgymint: ovíú 'ír/.liöy.öU , 

asztalteritekek, tálak, '
tea- és kávékannák

T E A S Z Ü R Ő K .

gyertya-, gynlatartók,
...... . ..........a s z t a l d í s z e k  stb.,-------

valamint szabadalmazott. (patent)

tiszta nikkel főzőedényeket.

Legújabb a villamos világítás terén
ugv izzó-, mint ivlámpákban 50 60’/,, áram-megtakarilás.

R efle k to r-v ili am os-izzó-lám pák
60 V0 áram-me^takaritás

rendkívül feliér lenve állal kiválik, jelesen kirakatokban és irodahasználatokra 
alkalmas, darabja í korona.

Közönséges izzólámpák 35—40°o megtakarítása
dai’abja  1 korona.

Szenzáczió az ivlámpákban!!
„ R e g i n a "  i v l á m p á k
a párisi világkiállításon nagy éremmel kitüntetve, széncserélés 20u óránként 
minden külön vezeték nélkül rendes izzólámpa vezetékkel : fehér, tiszta és 
csendes világítás, 50',,-al az eddigieknél alacsonyabban is kifüggeszthető, miáltal 
teljesen fölöslegessé válik eddigi kellemetlen magas vezeték. Kz által 30 százalék 
g verI vafénv I n veriink.

Egyedüli e lá ru sító  A u sztria -M agyarország  r é s z é r e :

Budapesten, Steiner S. és Tsa, Váczi-körnt 38.

M
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VINS DE
^ O P 7i,?M
i 0 E 0 E R E R\ REIMS

MAISON F0NDEE:k1864
| | | |  MAGYARORSZÁGI KÉPVISELŐ :

S alagz N ándor B udapest, v „ józsef-tér n. sz

I M F ' É r l f e l i P H i N r l i l l P l i k i

X ^ .1, .i. x .{.
;/+ *1Vr. ’ * 7  + \ 7 '♦ *» 7<fX 7 ' ?+*7  * l7'i * 7 -̂X ? 'f1f ’ *f, r£\ ’Vf ’<& ’*Í* »*i* ’*Í* >§St

Dle Buchbinderei mit Maschinenbetrieb

Leopold l e « m a n n " s S Í S 3 í £ uT S Í-
fabrizirt seit Jabren als Specialitüt 

Kaffeehaus-Mappen, Spelsekarten- 
Decken und Rohrzeitungshalter aus 

dern besten Matériái.
Gidlogene Arbeit — Prompté Lleferung — Prospecto zu Dlensten

te fit fit fii fit fit fit fitfit •« fit fit fit ti: fit fitfit fit fit fit fit fitfs  f itfitfit tv• • • * • • .  . • • • • • • • • • • • • »• • • •/« • • .................... .. • • • • • * • • • * w  • i «á» .,«•
r  t r  * v i* Y Y *♦* ’•}* Y *** Y Y wt

A HŰBÉRI J. E. pozsonyi ezég pezsgőborainak
GENTRY CLUB

EXTRA DRYésTRIPLE SEC
( A Z  O R S Z Á G O S  K A S Z I N Ó  P E Z S G Ő J E )  

Vezérképviselete és főraktára Szimon István -nál Budapest V., váczi-körut 12. sz.
T E L E F O N .  ' K
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Csász. és kir. udvari szállító

B I T M A E  E .  B u d a p e s t
IV., K ossuth  L a jo s-u tcza  3

ajánlja dúsan felszereli gyári raktárát mindennemű

V Í l l 3 . 2 ^ C 1 0 G ,

továbbá kombinált villamos- és légszesz-lámpáiból,
n e v e z e te se n : sza lon- és ebédlő-csillárait

r-e s
Terem- és templomi csillárok

k í v á n a t r a  r a j z  s z e r i n t  i s  k é s z í t t e t n e k .

Különös figyelmébe ajánlom még szolid és olcsó kivitelű

szabadalmazott öntöttvas villamos viláoitó tárovaimat.
K öltség vetéssel és ra jzo k k a l k ív á n a tr a  szívásén szolgálok.

j i n 1111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111 ̂

ia  p e - s ^ a  ő ( W - a  i t á t c o o l ;

V o i i  e V t a n ^ o i o  &  f i o n v p .
Hí EM

< H : csász. és kir. udvari és Fülöp szász-cobiirg-gothai herczeg 0 Fensége udvari szállítói.
íDiplome d’cWotineur Jtranu éi

í w w  t f r o m o n t o r .  L

* H

* H

erem
S á tio y  S e in eo v c^ ,Ciooa'Gott.

° l ) a n  sse-voncsin ív Is&cscs tudó másává 'tio&u i , lio c jv j -m i a;-

c ^ v f e 3 i U i  j ’z a n c & ia  p a £ o c jő /G o fc - c j i ^ á £ o o o f i -

v a g y u n k  Ö k a  ej. v ja t-cv^zác j.on  i s  c-sácj/Hnfv m i n t  i f i j é n  a  G n S a p e e t i  

hsvcshcdchni- is  váttótow íuijObíhuí-C  17 ,15 1 . sz>. a .  bej-ecjijei&'Oe v e m

S röra lit á r : ^ u r h e i j l j i  Q ^ e re tlC %  eze lő tt Zápossy

{ B u d a p e s t,  M in is - p a lo t a .

Ve z é rk é p v is e lö s é y : S fy ő a  és ^ ) o  eh m attit, $  ti t i a p es t.
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Huschmann F. könyvnyomdája Mudanest Haris-bazár
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